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Baltic-Black Sea summit held in Yalta 


See Page 5 


Ukraine still on 
кор Of group 4 
with 1 game left 


звеРаде 14 


Canadian 


tele-health program 
launched in Ukraine 
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Romanow reduced to minority in Saskatchewan 


Another Ukrainian Canadian 
holds balance of power 


(UkrNews)—One of two Canadian premiers of Ukrainian origin was 
returmed to power Sept. 16, but his government was reduced to a minority 
position. 

In an election which was widely considered to be a shocker, especially 
as Rey Romanow’s New Democrats were leading by 20 points in public 
opinion polls heading into the vote, the NDP won only 29 out of 58 seats, 
with the opposition Saskatchewan Party taking 26. 

Heading into the election the NDP held 41 seats to the Saskatchewan 
Party’s 10. 

In fact the NDP lost the popular vote. The Saskatchewan Party attracted 
39.59 per cent, compared with 38.70 for the NDP and 20.19 for the Liber- 
als. The New Green Alliance garnered 1.52 per cent of the vote. 

The NDP managed to take more seats by holding on to its urban base — 
taking 26 out of 28 seats, while winning only three out of 30 in the rural 
constituencies. 

"І want to begin by saying ‘so much for public opinion polls’ ,” Romanow 
joked, speaking to supporters at his campaign headquarters, reported the 
CBC. 

Romanow attributed his party’s collapse in rural Saskatchewan to the 
worst farm income crisis the province has experienced since the 1930s. 

71 never got the impression on the trail that it was an anti-government 
vote,” he said according to Mark Wyatt, reporting for the Regina Leader 
Post and the Saskatoon Star Phoenix. 

“Tt was an expression of concern by rural Saskatchewan (and) a plea for 
federal assistance,” said the premier, adding that some NDP supporters 
may have stayed home in anticipation of an easy NDP victory. 

Romanow reached out directly to rural residents, many of whom have 
accused the government of ignoring their calls for increased farm aid, bet- 
ter highways and lower taxes. 

“T have heard you and all of Canada has heard you and we shall act in 
your interests to make sure the inequities you face in the world scene are 
rectified so there is justice brought to the farm families of this province.” 

Saskatchewan Party Leader Elwin Hermanson said capturing the high- 
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est number of ballots and heading 
off an NDP majority win is as good 
as a victory in his books. 

“Maybe we didn’t win the prize, 
but we sure surprised the winners,” 
Hermanson told supporters at his 
Rosetown campaign office. 

“We surprised the media and we 
surprised the pollsters and we sur- 
prised the pundits, but the 
Saskatchewan Party wasn’t sur- 
prised because we’re in touch with 
the people.” 

He predicted his party will extend 
its support to the cities next time 
around and that should be enough 
to wrestle the reins of power away 
from the NDP. 

Melenchuk, who was fighting for 
his party’s survival in this election, 
was jubilant over his party’s show- 
ing. 

“Nobody expected the Liberal 
party would be here today, but it’s 
here — alive and well — thanks to 
your hard work,” he told cheering 
campaign workers. 

Melenchuk, who is also of Ukrai- 
nian origin, told Ukrainian News the 
he’s prepared to support government 
policies in the legislature on an is- 
sue by issue basis. 

“What it means is there has to be 
a tremendous amount of negotia- 
tion,” he said. 

Cont. on Р. 3 
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До українців у американській в'язниці 


Віктор Воронюк 

(«День») Захист громадянських прав україн- 
ських моряків, які ходять під чужим прапором, 
продовжує залишатися особистою справою ро- 
дичів та предметом турботи громадських орга- 
нізацій. Державні органи, у даному випадку це 
передусім Міністерство транспорту та Міністер- 
ство закордонних справ, у черговий раз діють 
«навздогін». А з українцями вже не перший раз 
поводяться як з людьми «другого сорту» — 
наперед вважаючи бандитами. 

19 жовтня в Г'юстоні відбудеться засідання 
федерального районного суду США Південного 
округу штату Тексас (Г'юстонське відділення) у 
кримінальній справі Ne n-99371, в якій головне 
звинувачення пред'явлене чотирьом українським 
морякам - членам команди судна “China Breeze”. 

21-го вересня на прес-конференції в інформа- 
ційному прес-центрі ІВЕХ Про-Медіа дружина 
заарештованого українського капітана Наталя 
Курдюкова повідомила, що її чоловікові, а також 
другому помічнику капітана Сергію Кругляку, 
третьому помічнику капітана Олегу Хмизникову 
та моряку Сергію Лобіковському, судовою владою 
офіційно заявлено, що перебуваючи на борту 
дизельного судна “China Breeze”, що підпадає 
під юрисдикцію США, між собою вони вступили 
в змову щодо придбання 4 тонн кокаїну на суму 
5400 млн. із метою його розповсюдження 
упаковками по п'ять і більше кілограмів. 

Н. Курдюкова сказала, що для роботи на 
грецькому судні, яке ходить під панамським прапо- 
ром, український екіпаж вербувався одеською 
фірмою «Міт Оушен»: «Коли наші чоловіки 
прибули до Афін, господар-грек заявив, що судно 
потребує ремонту. А ще пізніше, що зможе 
розплатитися з моряками після перевезення цукру 
з Куби до Португалії. Про інший вантаж наші 
чоловіки не знали». 

За словами Н. Курдюкової, в Карибському 
морі “China Breeze” було зупинено англійським 
і американським військовими кораблями. «А ще 


-застосували тортури, закидають дружини 


пізніше зі зброєю в руках іноземні моряки, як 
справжні пірати, висадилися на “China Breeze”. 
Зі своєї каюти вигнали капітана, в один кубрик 
зігнали весь екіпаж і на буксирі привели в 
американський порт Г'юстон», - повідомила Н. 
Курдюкова. 

З її словами, досі незрозуміло, чому в звинува- 
чувальному висновку судно фігурує як американ- 
ське. Невідомо куди й яким чином зник старший 
помічник капітана, грек за національністю, який 
відповідав за вантаж судновласника. 

Оксана Секундант, дружина другого помічника 
капітана Сергія Кругляка, сказала, що «чоловіки 
від нас ішли здоровими. Це підтверджується 
висновком медкомісії». Але зараз відомо, що в 
Г'юстонській в'язниці капітан захворів на 
туберкульоз, а в чоловіка болять нирки. 

«Нам відомо, що при затриманні українських 
моряків сильно били по голові прикладами 
автоматів, по попереку - палицями. Перш ніж 
іти на судове засідання, яке починається 0 3 
годині дня, у в'язниці їх підіймають O 2 годині 
ночі й замикають у холодній бетонній кімнаті 
до 7 ранку, роздягнувши догола», - сказала O. 
Секундант. 

На запитання «Дня», чи можна пов'язувати 
тортури судової влади відповіддю на вимоги 
моряків про зустріч із українським консулом, 
Н. Курдюковій тяжко було відповісти. Тим часом, 
вона повідомила, що грецька сторона трьох своїх 
громадян звільнила й усю провину за перевезення 
4 тонн кокаїну тепер звалюють на українців. 

Заарештовані живуть на пожертвування місце- 
вого населення, яке збирають для них отець 
Любомир, адвокат і один із кореспондентів, який 
раніше працював у CPCP, заявили дружини 
моряків. 

і проханням прокоментувати ситуацію корес- 
пондент «Дня» звернувся до співробітника прес- 
служби Посольства США в Україні Петра Сав- 
чина. Та, почувши про арешт українських моряків 
і тортури, які застосовуються до них у в'язниці 
Г'юстона, співробітник посольства здивувався 1 
заявив, що нічого не знає про ці факти. 
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Ha Рівненщині влада заборгувала не 
тільки бюджетникам, а й чорнобильцям 


(«День») -Останніми роками для багатьох 
жителів області життєво важливого значення 
набули порівняно невеликі кошти, що виділяються 
державою для компенсації громадянам збитків 
від катастрофи на ЧАЕС. 

Саме вони в умовах тотального безгрошів'я 
забезпечують сім'ям хоч якісь надходження 
«живими» грошима. 

Оздоровлення більшості дітей також компенсу-- 
ється з Чорнобильського фонду. 

Однак тотальна криза неплатежів боляче 


(«День») -У Чорнобилі народилася перша 
дитина з часу катастрофи на Чорнобильській 
AEC 13 років тому. Як повідомило Бі-Бі-Сі 
з посиланням на агентство ЇТАР-ТАРС, у 
вересні українська жінка народила дівчинку 
названу Марією. 

Пологи трималися батьками дитини у 
таємниці через побоювання, що їх примусять 
залишити заражену територію. Пологи приймав 
батько дитини. Дівчинка, за свідченням лікарів, 


Уперше за ІЗ років в Чорнобильській 
«зоні» народилася дитина 


вдарила і по чорнобильських програмах. 

За даними обласного управління державні борги 
перед рівненськими «чорнобильцями» тільки за 
компенсації i пільги впритул підійшли до суми 
50 млн. грн. Коштів надходить мало і ними 
намагаються погасити «найгарячіші» борги. Так 
з отриманих останнім часом 5 млн. грн., за 
офіційною інформацією, більше двох мільйонів 
пішло на компенсацію витрат на оздоровлення 
дітей, повідомляє кореспондент «Дня» Володимир 
Koues. 


цілком здорова. 

Завідуюча дитячим відділенням Наукового 
центру радіяційної медицини Євгенія Степанова 
заявила кореспонденту Олені Годованець, що 
зовсім не виключає можливості народження в 
Чорнобильській зоні здорової дитини. При 
цьому вона зазначила, що повну інформацію 
щодо фізичного стану новонародженої можна 
було б отримати лише після повного медичного 
обстеження дитини. 


Скоєно напад на штаб блоку «Наш 
президент - Євген Марчук!» 


(«День») -Як повідомив репортеру «Дня» 
Миколі Савельєву заступник начальника перед-- 
виборного штабу Євгена Марчука у Львові Cre— 
пан Середа, у ніч з б на 7 вересня в місті Дро- 
гобичі було скоєно напад на місцевий штаб 
кандидата. Невідомі нападники потрощили меблі 
і телефони, викрали велике панно «З Євгеном 
Марчуком - у ХХІ століття», анкети членів 
УРП і агітаційну літературу. Як стверджує пан 
Середа, до нападу причетний хтось з місцевих 


правоохоронців, а міліція навіть не бажає 
порушувати кримінальну справу. 

У телефонній розмові з репортером «Дня» 
начальник Дрогобицького міськвідділу УВС 
полковник Іван Юсипович частково підтвердив 
цю інформацію. «Очевидно, ми не будемо за 
цим фактом порушувати кримінальну справу, бо 
тут наявні якісь політичні розбірки», - проко- 
ментував полковник. 


Парлямент готовий «відмовитися» від 
Олександра Волкова? 


(«День»)--7-го вересня пар- 
лямент підтримав запит народних 
депутатів Григорія Омельченка 
й Антолія Єрмака до генпро- 
курора про порушення кримі- 
нальної справи щодо народного 
депутата Олександра Волкова та 
внесення до ВР подання про 
згоду на притягнення його до 


повідомляє Інтерфакс Україна. 

За даними комісії, брюссель- 
ським судом встановлено, що 
із 1993 по 1996 роки на рахунки 
О. Волкова в Бельгії надійшло 


515,83 млн. і 7,94 млн. 
бельгійських франків. О. Волков 
є довіреною особою та одним 
із керівників передвиборного 
штабу Президента JI. Кучми. 


Коротко - 


Community 

UCSS is providing various services: 
ehome visits, counselling and advice, 
einformation, referral and translation services, 
eaid in sponsorship of immigrants and refugees, 
eparcels and money delivered to Ukraine, 


кримінальної відповідальности й 
арешт. (Необхідний для такого 
рішення мінімум у 100 голосів 
депутатів було подолано). 

Як відомо, 16 червня парля- 
ментом створено тимчасову 
слідчу комісію з розслідування 
обставин відкриття за кордоном 
валютних рахунків та прихо- 
вування на них валютної виручки 
посадовими особами України, 


ССУК - це добродійна, громадська 
установа, яка допомагає тим що 
потребують допомоги серед 
української громади 
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Приходьте до Кредитової Спілки «СОЮЗ» щоб полагодити всі фінансові потреби 


Мінімальна пенсія становитиме 55 грн. 
(«День»)--17-го вересня парлямент ухвалив Закон «Про 
внесення змін у Закон Про пенсійне забезпечення», згідно з 
яким з 1-го жовтня нинішнього року мінімальний розмір 
пенсії за віком становитиме 55 грн. Відповідно до прийнятих 
змін, мінімальний розмір пенсій за віком встановлюється в 
розмірі величини вартості межі малозабезпеченості i 
підвищується у зв'язку з її збільшенням. 


Російських рибалок затримано 

(«День») 17-го вересня за вісім кілометрів від коси Крива 
(Азовське море) в українських водах за порушення правил 
риболовлі затримано російський середній чорноморський сейнер 
«Приморець», що належить рибколгоспу «Червоний десант». 
У даний момент судно відконвойовано в порт Маріуполь, де 
капітану «Приморця», громадянину Росії, пред'явлено відповідне 
обвинувачення. За даним фактом проводиться розслідування, 
повідомляє кореспондент Олесь Лелека. 


Прибула торговельна місія 

(Радіо «Свобода»)--Як поінформував кореспондент Радіо 
«Свобода», 10 вересня до Луганська прибула Польсько- 
Литовська торговельна місія. До її складу входять бізнесмени 
та підприємці, котрі займаються машинобудуванням, 
фармакологією, виробництвом гірничо-шахтного обладнання. 
10 вересня українські та іноземні підприємці підписали угоду 
про співпрацю між Луганською та Варшавською торговельно-- 
промисловою палатою. 


Робітники отруїлися сірководнем 

(«День»)- Чотири працівники маслозаводу отруїлися 
сірководнем на початку тижня на очисних спорудах у місті 
Біловодськ Луганської області. Як повідомили УНІАН у 
MHC, внаслідок отруєння одна людина загинула на місці, 
троє у важкому стані госпіталізовані до центральної лікарні 
Біловодська. За фактом події ведеться слідство. 
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Ukraine actively participate 
in NATO exercises 


(JF Monitor)—Two NATO-sponsored parallel mili- 
tary exercises involving Ukrainian troops are under- 
way on either side of the Ukrainian-Polish border. 

The Cossack Express-99 exercise, in progress since 
Sept. 18 at the Yavoriv training grounds in the Lviv 
region of Ukraine, involves British and Ukrainian mo- 
torized infantry units of battalion size. The Cossack 
Steppe-99 exercise, which began on Sept. 20 at the 
Nowa Deba training range in Poland, involves com- 
pany-size motorized infantry units from Ukraine, from 
Poland — a country recently admitted to NATO — and 
from Britain. Elements of the Ukrainian-Polish joint 
battalion, which was created in 1996 and made its field 
debut last year, are participating in this exercise. 

Both exercises are designed to rehearse joint actions 
in UN-authorized peacekeeping operations under 
NATO command, in a format “similar to that in the 
Balkans.” The British side planned the exercises and 
pays most of their costs. 

On Sept. 20-25, the Ukrainian navy’s flagship 
Hetman Sahaydachny is taking part in the NATO-spon- 
sored exercise Black Sea Partnership-99, alongside 
warships from member countries of the alliance and 
aspiring countries. Held mostly in Turkish waters, the 
exercise is designed to practice two sets of tasks: joint 


naval operations of the member and partner countries 
and naval support of NATO-led peacekeeping opera- 
tions on land. This exercise is immediately to be fol- 
lowed by a Russian-Ukrainian one. 

These pre-planned exercises, which can only irritate 
Moscow, coincide with the decisive phase of the Ukrai- 
nian presidential election campaign. President Leonid 
Kuchma’s reelection effort requires at least the benevo- 
lent neutrality of Moscow, if not its implicit endorse- 
ment, so as to deprive Ukraine’s leftist opposition of its 
Russian card. Nevertheless, Ukraine’s participation in 
these exercises indicates that official Kyiv is not going 
out of its way to make concessions to Moscow at the 
expense of Ukrainian-NATO relations. As a minimal 
concession, Kyiv seems to discourage publicity around 
these exercises and has — apparently — instructed its 
military to provide no more than a modicum of infor- 
mation about its participation in them. Such discretion 
seems mainly designed to avoid adverse reactions in 
Russia’s body politic, which may in turn undermine the 
Russian government’s policy of going along with 
Kuchma’s re-election. Kuchma’s team has almost cer- 
tainly calculated that the Kremlin has no alternative 
option in Ukraine and is highly unlikely under almost 
any circumstances to favor the Red forces there. 


Romanow reduced to minority 


Cont. from P. 1 5 
“Tt’s kind of like an experiment,” he added noting 


that this is the first time in 70 years that Saskatchewan 
has a minority government. 

Melenchuk said the Liberal agenda includes changes 
in the health care system to make it less top heavy in 
administration with more funding for front-line care. 

Other priorities include providing tuition relief for 
post-secondary students and resolving the farm crisis. 

Romanow, whose father emigrated from Ukraine in 
1929, was born, raised, and educated in Saskatoon. 

He graduated from the University of Saskatchewan 
where he earned his Arts and Law Degrees. He was 
first elected to the Saskatchewan Legislature in 1967 
and was re-elected in 1971, 1975, 1978, 1986, 1991 
and 1995. 

In 1995 Romanow became the first Canadian politi- 
cal leader to lead a trade delegation to Ukraine, sign- 


ing agreements with the newly independent country in 
energy, culture and agriculture. 

His mission paved the way for a later mission by 
Manitoba Premier Gary Filmon and a visit by Prime 
Minister Jean Chrétien. 

Melenchuk, whose grandfather arrived in Canada in 
1898 and homesteaded near Dysart was raised in Regina 
and educated in Regina and Saskatoon. He holds de- 
grees in Biology, Psychology and Medicine. He is a 
former President of the Saskatchewan Medical Asso- 
ciation and received their award for outstanding lead- 
ership in 1995. 

Melenchuk was elected leader of the Saskatchewan 
Liberal Party on Nov. 23, 1996. 

At least three other MLAs of Ukrainian origin were 
elected. They are Myron Kowalsky (NDP) in Prince 
Albert Carlton, Ken Krawetz (SP) in Canora-Pelly and 
Jim Osika (Liberal) in Melville. 


Canadian Tele-health program launched 


(Eastern Economist)—A program 
of Tele-health was launched Sept. 9 
at the Canadian Embassy in Kyiv. 

Itis supported by the Health Min- 
istry and will be carried out by the 
Osvita Medical Project, its alumni 
Non Government Organization and 


the State Scientific Medical Library. 

Its main goal is to provide Ukrai- 
nian health professionals with ac- 
cess to current medical information, 
to let Ukrainian physicians partici- 
pate in the international CME ses- 
sions, and to allow international ex- 


Criminal case against Rabinovych 
demanded by Left Centre 


(The Day)—People’s Deputies of the Left Centre faction have requested 
the Prosecutor General, Minister of Foreign Affairs, and Director of the 
SBU (Ukrainian Security Service) to open a criminal case and conduct an 
investigation into facts widespread in the media relating to economic dam- 
age caused to Ukraine by Israeli citizen Vadym Rabinovych, Interfax 
Ukraine reports. The Left Centre also accuses Rabinovych of encroach- 
ment on the constitutional order in Ukraine and provoking ethnic strife. 

The deputies mentioned that the SBU had imposed the ban on 
Rabinovych entering Ukraine based on considerations of national secu- 
rity. “But there was no follow-up. The Prosecutor General’s Office, SBU, 
and Ministry of Internal Affairs avoid initiating criminal cases based on 
the facts of economic damage caused to Ukraine” reads the statement re- 


leased by the faction’s press centre. 


The deputies view such a position by law enforcement structures as 
“their virtually covering up the relations of the shadow international busi- 
ness with the President’s entourage and the incumbent President himself, 
their deliberate suppression of the truth about the extent of Ukraine’s be- 
ing plundered and of the corruption of the current authorities.” 

As was reported earlier, the SBU prohibited R. C. Group Holding Presi- 
dent and Chairman of the All-Ukrainian Jewish Congress Vadym 
Rabinovych from entering Ukraine from June 24 for a five year period in 
conjunction with information obtained concerning his involvement in "ас- 
tivity causing significant damage to the Ukrainian economy, and for the 
sake of the country’s national security.” 


Rabinovych court case set 


(Eastern Economist)—A hearing at the Pechersk district court in Kyiv in 
the case brought by businessman Vadym Rabinovych against the Tovarysh 
newspaper and the Socialist Party of Ukraine has been set for Sept. 29. He 
claims the court will definitely be told the names of those people who, on 
behalf of the SPU and presidential candidate Oleksandr Moroz “asked for 
money for the election campaign during talks and promised assistance in 
the future”. Moroz claims the aliegations are false. Rabinovych revealed 
the news about the case from Israel where he is currently residing. 


perts to consult Ukrainian patients 
with the help of multimedia tech- 
nologies. 

Within the last seven years there 
have been more than 200 teaching 
missions of Canadian health experts 
to Ukraine. 

Some 80 Ukrainian maternal child 
health specialists have participated 
in post-graduate training programs 
in Canada and 17 Ukrainian senior 
health administrators have visited 
Canada to study Canadian health de- 
livery models. 

The equipment was purchased by 
the Osvita Project, University of 
Alberta, Edmonton, with funds from 
Alberta’s Wild Rose Foundation. 
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30 років африканської в'язниці 
загрожує дев'ятьом українцям 


їнна Колесникова, ЦЖД 

(«День») -9 українцям, членам екіпажу літака 
Їл-76, затриманого 14 серпня в Замбії, перед'яв- 
лено звинувачення у шпигунстві. У списку знахо- 
дяться: Віктор Сидоров, Григорій Удод, Сергій 
Терещенко, Олександр Кривець, Олександр Зем- 
ляков, Василь Пічкур, ігор Храмов, Євген 
Пономарьов і Анатолій Токмаков. 

Власті африканської країни стверджують, що 
під час руху українські льотчики порушили 
закриту для прольотів зону замбійської авіабази. 
За шпигунство закони цієї країни передбачають 
покарання у вигляді 30 років тюремного 
ув'язнення. 

Спочатку українському екіпажу було пред'яв- 
лено звинувачення у перевезенні зброї для 
ангольських повстанців. При обшуку з'ясувалося, 
що літак порожній, але звинувачення знято не 
було. Власті Замбії також відмовилися звільнити 
українців під заставу, запропоновану кенійською 
фірмою - фрахтувальником літака. 

Іл-76 належить мелітопольській авіакомпанії 
«Азовавіа». У травні місяці разом із екіпажем 
його було зафрахтовано кенійською фірмою 
«Меридіан». Її засновником, за словами льотчиків, 
є український громадянин. Співробітництвом з 
ним на «Азовавіа», за наявною інформацією, 
завжди були задоволені. 

Найняті кенійцями адвокати, за повідомленням 
змі, стверджують, що екіпаж мав дозвіл на 
посадку в столиці Замбії, звідки мав забрати 
вантаж до Центральної Африканської Республіки. 
Який саме вантаж плянував перевезти цей літак, 
у офіційних осіб з'ясувати не вдалося. Працівник 
АНТК ім. Антонова Андрій Савенко, котрий 
часто спілкується з летунами, які працюють в 
Африці, в інтерв'ю ЦЖД зазначив, що основними 
вантажами для тамтешніх перевезень є продукти 
харчування, худоба і зброя. 

Працівники МЗС поки що не дають своєї 
оцінки тому, що трапилося. Вони признаються, 
що досі «їм відома тільки позиція замбійської 
сторони». Для з'ясування обставин щодо цього 
випадку до Замбії найближчим часом вирушить 


українська делегація. Прес-секретар зовнішньо- 
політичного відомства гор Грушко сказав ЦЖД, 
що послом України в ПАР передано до Замбії 
ноту протесту і вимогу офіційних пояснень щодо 
випадку. 

Один із працівників «Азовавіа», котрий побажав: 
залишитися невідомим, виключає будь-яку 
можливість шпигунства з боку своїх колег. «Це 
могла бути просто банальна помилка. Вони могли 
дещо відхилитися від курсу через властиві цій 
країні складні метеоумови, необладнані траси i 
відсутність диспетчерського зв'язку», - сказав 
він. При цьому він зазначив, що члени екіпажу 
є висококваліфікованими фахівцями. Співрозмов- 
ник ЦЖД не виключає, що проблеми з літаком 
могли бути викликані «витівками конкуруючих 
авіакомпаній». «Я майже впевнений у цьому», — 
сказав він. 

Африка сьогодні вважається найбільш прийня- 
тним і добре оплачуваним ринком авіаперевезень 
для компаній країн СНД. Захід для них закритий, 
на батьківщині зарплати низькі, та й потреби в 
таких фахівцях у країнах колишнього союзу 3 
кожним роком зменшуються. Тому конкуренція 
на ринку Африки досить серйозна. Хоча умови 
роботи назвати легкими важко. 

«Працюючи в Африці, українські летуни 
наражаються на велику небезпеку. У будь-який 
момент літак можуть збити. Тому фірми, які 
наймають наші екіпажі на роботу, не дають 
гарантій. Часто бувають випадки, коли замовник 
з умовою доплати або навіть під загрозою 
насильства примушує летунів летіти по 
непередбаченому маршруту», - сказав Савенко. 

Керівник «Азовавіа» Irop Коновалов відмовився 
прокоментувати випадок із літаком його компанії, 
пославшись на те, що ця ситуація «швидко 
змінюється». 

Судове засідання у справі українських летунів 
призначено на початок жовтня. У МЗС стверд- 
жують, що питання про звільнення летунів буде 
вирішуватися на політичному рівні наступного 
тижня, коли президент Замбії повернеться до 
своєї країни після відвідування Лівії. 


Героїн до України не доїхав 


(«День»)- -Спробу контрабандного перевезення 
героїну було попереджено військовослужбовцями 
Московського прикордонного загону. 

В ході озброєного зіткнення з групою нарко- 
кур'єрів із дев'яти осіб одного з порушників бу- 
ло вбито, решті вдалося втікти. 

Майже 110 кілограмів героїну, вилученого в 
контрабандистів на одній з дільниць Московського 
прикордонного загону, було знищено безпосе- 
редньо на території цієї частини. 

Акцію щодо знищення смертоносного зілля 
проводила спеціяльна комісія, очолювана началь- 
ником штабу Прикордонної групи Федеральної 
прикордонної служби Росії в Республіці Таджи- 
кистан, полковником С. Жилкіним у присутності 
свідків і представників російських ЗМІ. 

За словами С. Жилкіна, «це найбільша партія 


(«День»)--7-го вересня на Байковому кла- 
довищі столиці представники Руху, очолюваного 
Геннадієм Удовенком, вшанували пам'ять 
В'ячеслава Чорновола, одного з фундаторів 
цього руху, який переріс у політичну партію. 

Як заявив агентству ЇІнтерфакс- Україна 
Геннадій Удовенко, його частина партії не 
братиме участі в святкуванні з нагоди 10-ї 


Діяспора США бажає 
Україні нового президента 


(«День»)--До товариства «Просвіта» м. 
Хмельницького надійшов лист від віце-президента 
Міжнародного Комітету м. Модеста - міста- 
побратима у США (штат Каліфорнія) - Сергія 
Самборського. Пан Самборський щиро бажає 
«достатньо мудрості в цей вирішальний момент 
- обрати нового президента, достойного наших 
людей та нашої чудотворної землі! Щоб ми 
могли гордо підняти очі та сказати відверто, що 
зробили чесний вибір заради наших матерів, 
дітей та онуків!» 

У «Просвіті» кореспондентові «Дня» Михайлові 
Василевському пояснили, що вже давно 
визначилися - усім товариством увійшли до 
коаліції «Наш президент - Євген Марчук!» 
Українська діяспора США привітала це рішення. 


Пам'ять, яка не об'єднала Рух 


наркотиків, затриманих російськими прикордон- 
никами на зовнішніх рубежах СНД». Вартість 
нарковантажу обчислюється мільйонами долярів, 
оскільки тільки за його перевантаження з Афгані- 
стану наркокур'єри отримали «передплату» в 
сумі 220 тис. долярів. 

Вантаж було розфасовано по пакетах із 
вказівкою чистоти героїну. 

В ході слідства з'ясувалося, що смертоносне 
зілля призначалося не лише для Росії. Після 
успішного завершення операції наркокур'єри пля- 
нували реалізувати героїн практично в усіх колиш- 
ніх союзних республіках европейського континен- 
ту: левова частка сильнодіючого наркотика по- 
винна була потрапити й в Україну, повідомляє 
кореспондент Олесь Лелека. 


річниці Руху, яке проводить оргкомітет по 
створенню НРУ (в складі 1989 року). Рух 
Удовенка готується до проведення «своїх» 
заходів. 

Сумно, але і в переддень десятирічного 
ювілею дві частини Руху так і не змогли 
об'єднатися, розділившись навіть біля могили 
Чорновола на «своїх» і «чужих». 


Завершився візит 
швецького міністра 


(Радіо «Свобода»)--17 вересня завершився 
офіційний візит в Україну Державного 
секретаря Міністерства закордонних справ 
Швеції пана Свен-Еріка Сьодера. Під час 
візиту були обговорені шляхи реалізації 
Стратегії уряду Швеції щодо двостороннього 
співробітництва на 1999-2000 роки. За даними 
національного агентства України з питань 
розвитку та Европейської інтеграції, станом 
на перше жовтня 1998 року в економіку 
України було вкладено швецьких інвестицій 
на суму 56,4 мільйонів долярів США. Всього 
за даний період Королівством Швеції було 
вкладено інвестицій у понад 40 українських 
підприємств. 
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Old Yalta spirit buried, new опе reborn 


(JF Monitor)—Ukrainian President Leonid Kuchma 
hosted on Sept. 10-11 a summit meeting of 14 Baltic, 
Central European, Black Sea and South Caucasus coun- 
tries. The presidents of Finland, Estonia, Latvia, 
Lithuania, Poland, Slovakia, Hungary, Romania, Bul- 
garia, Moldova, Georgia, Armenia and Azerbaijan 
joined Kuchma at the summit in Yalta’s Livadia pal- 
ace. 

Kuchma and Ukrainian Foreign Minister Borys 
Tarasyuk—who played a key role in organizing the 
summit — chose the venue for its historic connota- 
tions. The Livadia palace had been the scene of the 
1945 Yalta conference — a symbol of the partition of 
Europe and the expansion of Moscow’s sphere of in- 
fluence. None of the nations affected had been repre- 
sented at the 1945 conference. The presidents of those 
nations, now independent, gathered at the Yalta 1999 
summit to underscore the demise of Yalta 1945 and the 
imperative of precluding any new dividing lines. 

The message was also partly intended to respond to 
Western European — particularly European Union — 
foot-dragging on institutionalizing relations with the 
nations which restored or gained their independence 
almost a decade ago. Held under the motto, “Baltic- 
Black Sea Cooperation: Toward a Europe Without Di- 
viding Lines in the Twenty-First Century,” the summit 
issued a declaration defining the entire Baltic-South 
Caucasus area as a “complementary part of an undi- 
vided Europe.” It called for accelerating bilateral and 


Ukraine concerned 
about EU’s approach 
to enlargement 


(JF Monitor)—Ukrainian President Leonid Kuchma 
expressed serious concern lest the European Union’s 
(EU) limited enlargement result in replacing the former 
Iron Curtain with a “paper curtain” of bureaucratic regu- 
lations to the detriment of Ukraine, at the Baltic-Black 
Sea summit, Sept. 10-11. 

The country’s western neighbors — Poland and Hun- 
gary, soon to be admitted to the EU — are expected by 
EU authorities in Brussels to introduce strict visa regu- 
lations and to limit Ukrainian imports in keeping with 
EU rules. 

Kyiv fears that such restrictions could isolate Ukraine 
from Europe and strengthen the leftist parties’ thesis 
that Ukraine’s future lies in the east with Russia, not in 
the west. 

Polish President Aleksander Kwasniewski demon- 
strated during this summit — as he has on past occa- 
sions — a keen understanding of Ukraine’s position. 

Kwasniewski reaffirmed Warsaw’s resolve “to do 
everything possible so that the Polish-Ukrainian bor- 
der does not become Europe’s border with Ukraine.” 

Finnish President Martti Ahtisaari — whose country 
currently holds the EU’s chairmanship — expressed 
understanding for Ukraine’s concerns and emphasized 
that the country must be treated as a member of the 
European family. 

But Ahtisaari’s chances of changing the views of the 
authorities in Brussels is open to question. 


multilateral cooperation among the area’s countries— 
and between these countries and the West — in the 
spheres of energy, transport and communications, 
democratic institution-building, political consultations, 
conflict-prevention and resolution, and the creation of 
a common security system apt to respond adequately 
to contemporary threats and challenges. The 14 presi- 
dents put on record their countries’ “overarching com- 
mon goal—the creation of a united and indivisible 
Europe.” 

The summit consisted of a plenary meeting and a 
multitude of bilateral meetings among the presidents 
and foreign ministers. This flexible format enabled the 
national leaders to broach regional, subregional and 
bilateral issues, in keeping with the summit’s goal to 
harmonize common interests with national ones. The 
countries agreed to support each other’s efforts to join 
or move closer to the European Union, the Central 
European Free Trade Association (CEFTA), the World 
Trade Organization, NATO and other international in- 
stitutions. Some of the 14 countries at the summit are 
members of one or another of those organizations, or 
relatively close to admission. Those countries are, or 
will soon be, in a position to support the candidacies of 
the other countries from the Baltic-Black Sea-South 
Caucasus area. 


Balts interested in 
North-South links 


(JF Monitor)—Presidents Lennart Meri of Estonia, 
Vaira Vike-Freiberga of Latvia and Valdas Adamkus 
of Lithuania underscored their countries’ interest in 
revitalizing historic north-south commercial routes 
from the Baltic to the Black Sea and in extending those 
routes to the Caspian, at the Baltic-Black Sea summit 
held in Yalta, Sept. 10-11. 

Ukraine would, by dint of its location, function as 
the main transit country. Adamkus expressed interest 
in imports of Caspian oil for Lithuania’s own needs 
and for re-export via the recently commissioned 
Butinge maritime terminal. 

The Baltic presidents took the lead in urging the lib- 
eralization of intra-regional trade and the need to re- 
form commercial legislation, particularly that of 
Ukraine. Adamkus cited a recent Lithuanian-Polish- 
Ukrainian summit on trilateral cooperation as a pos- 
sible model for promoting functional cooperation at the 
subregional level. He singled out banking, transport and 
energy as priority sectors at the present stage. 


Lukashenka uninvited to summit 


(JF Monitor)—Ukraine at the last moment withdrew 
what had looked like a preliminary invitation to 
Belarusan president Alyaksandr Lukashenka to attend 
the Baltic-Black Sea summit. In Minsk, a fuming 
Lukashenka castigated Kyiv for “bowing to the Euro- 
pean Union” in rescinding the invitation. But Ukrai- 
nian Foreign Minister Borys Tarasyuk responded that 
the decision to withhold an invitation had been Kyiv’s 
alone. While restating their interest in “normal” bilat- 
eral relations with neighboring Belarus, Ukrainian of- 
ficials made clear that the international ostracism of 
Lukashenka had precluded his attendance. 


Newsbriefs 
OSCE praises ethnic policies 


(Eastern Economist)—Despite groundless criticism, Ukraine has at- 
tained significant positive results as to the issue of accommodating 
repatriated Crimean Tatars in the Autonomous Republic of Crimea. 
That is what the Organization for Security and Cooperation in Europe’s 
high commissioner for national minorities, Max van der Stoel, told 
Foreign Minister Tarasyuk Sept. 17. The former noted the openness 
and impartial approach of government agencies towards protecting 
the rights of national minorities. 


Dnipro basin may be threatened 

(Eastern Economist)—The current conditions of hydro-electric struc- 
tures at the Dnipro cascade hydro electric power station is threaten- 
ing to turn into an environmental disaster, with over 10 million Ukrai- 
nians living in the zone, deputy head of State labor protection com- 
mittee Serhiy Storchak said Sept. 17. The State Environmental Safety 
Committee decided to carry out a comprehensive study of all hydro 
constructions by Dec. 1 for an accurate assessment of the technical 
status of the Dnipro cascade. 


Marines to join Bosnia battalion 

(Eastern Economist)—A company of Ukrainian marines will join the 
Ukrainian 240th Special Detached Battalion in Bosnia-Hercegovina. 
It numbers 92 officers, sergeants and soldiers. Although all of them 
have experience in peacekeeping operations and have already begun 
an additional two months of training at a centre for Ukrainian armed 
forces in Dnipropetrovsk oblast. 


Marchuk voices doubt over alliance 

(RFE/RL)— Former Premier Yevhen Marchuk has voiced doubt 
whether his presidential election coalition with Oleksandr Tkachenko, 
Oleksandr Moroz, and Volodymyr Oliynyk will field a single candi- 
date against Kuchma in the Oc. 31 elections, UNIAN reported on 
Sept. 20. Marchuk said the coalition may turn into a “group of three 
or even two” because “each member of the alliance is sure that he 
will be the candidate from the group.” 


Moroz denies Russian campaign support 

(Eastern Economist)—Presidential candidate and Socialist Party leader 
Oleksandr Moroz met with Russian Communist leader Gennadiy 
Ziuganov and head of the Fatherland Movement, Moscow Mayor 
Yuriy Luzhkov in Moscow Sept. 16. Moroz’s press spokesman de- 
nied accusations that during the talks political and financial support 
for Moroz during the election was discussed. 


Mr. & Mrs. Kontos, 
My husband and I traveled extensively throughout Canada and Alaska for 10 1/2 weeks 
this summer. We ate out quite occasionally ofall the restaurants we would rate yours #1 
for service, good food and especially cleanliness. Keep up the good work! 
Sincerely, Mr. & Mrs. Robert Ingrobom, Eaton Rapids, MI. 


GREEK & UKRAINIAN FOOD 


NOONER PIZZA or 8 4199 
BEEF BURGER or 
CAESAR SALAD or 


ge lunch and dinner specials SPAGHETTI 


| ріша + pasta - BBQ dishes " ‘seafe , од У 
° souvlaki . гово *steaks » str Лу aladss 
e children's тепи 
622 Patricia Street, IN JASPER - FREE DELIVERY 


$52-3444 


COME TO THE BALL & CELEBRATE... THE LEGACY OB SHUMKA 


limited tickets available): 


UKRAINIAN SHUMKA DANCERS’ 40TH ANNIVERSARY GALA CELEBRATION 
OCTOBER 2, 1999 EDMONTON'S JUBILEE AUDITORIUM. 


Join hosts Lorraine Mansbridge of ITV and Colin Maclean of CBC Television for an enchanted evening of taste, 


style and dance including... 


a special performance by Shumka, two of Edmonton's hottest live dance bands, 


delicious Hors d’oeuvres, a “whirlwind martini”, silent auction and more... 


Tickets are $50 (agency fees apply) and are available at Tix on the Square - З Sir Winston Churchill Square East 


or by calling (780) 420-1757 
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Ukrainian News is an independently-published newspaper which relies 
solely upon advertising, subscription and press fund donations for its 
operation. Please support our newspaper with the above sources. Thank 
you in advance for your support. " 

Українські Вісті це незалежна газета, яка сама утримується 
із передплат, оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо 
підтримувати нашу газету повищими джерелами. Дякуємо 
заздалегідь за Вашу підтримку. 


An obvious case for leniency 
on compassionate and 
humanitarian grounds 


Canada’s immigration policies have come under considerable criticism 
lately. This has been particularly so following all the attention given the 
boatloads of illegal Chinese refugees dumped off the West coast by profi- 
teering smugglers in humanity. Since, under Canadian rules, they are eli- 
gible to apply for refugee status, and thus be taken care by the taxpayers 
of Canada until such appeals go through the bureaucratic process, this 
gives people hope and, in turn, encourages others to try their luck through 
unscrupulous agents who will continue to take advantage af their plight. 

On the other hand, the system is inflexible enough that when an indi- 
vidual case were compassionate and humanitarian grounds are warranted, 
deportation is the inevitable result. 

Such is the case of 32-year-old Ukrainian immigrant Anna Kovaliuk 
and her eight-year-old son Walter. As this issue went to press, she was 
facing deportation and, we assume, is now gone from the country. A last 
minute appeal by Calgary Reform MP Deepak Obhrai to Citizenship and 
Immigration Minister Elinor Caplan appeared to have fallen on deaf ears. 

Kovaliuk, whose case was brought to public attention by the Calgary 
Herald and other Southam newspapers, failed to meet the conditions of 
her immigration because she did not marry the Calgary man, who spon- 
sored herself and her son to come to Canada, within the required 90-day 
period. She had corresponded and talked with him for about 14 months 
before coming here, but the relationship soured within weeks. “He turned 
out to be a completely different person,” she explained. 

In a desperate attempt to fulfill the immigration requirements, Kovaliuk 
married a 70-year-old Calgarian with cancer “on condition that I look 
after him.” That marriage soon ended in divorce and an October 1996 
deportation order remained in effect. 

During the three-and-a-half years she spent in Canada, Kovaliuk, who 
has a university degree in English, nevertheless established an indepen- 
dent life for herself and her son in Calgary. Her employer at the Rehoboth 
Christian Ministry were she worked only have words of praise for her. 
“She’s been wonderful. She’s a contributing member of society,” said 
Shirley Gagnon, program supervisor. Her son, meanwhile, has excelled at 
school, winning academic prizes at David D. Oughton Elementary School 
for three years in a row. 

Kovaliuk was a victim of circumstances. She came here in good faith, 
but that faith was not to be fulfilled. Nevertheless, she persevered and 
became a productive member of society. Technically she is guilty of not 
fulfilling the requirements of her sponsorship. But, perhaps, the circum- 
stances indicate that the technicalities be overlooked. “This is absolutely 
ridiculous,” explains Obhrai. “This 15 a classic case where compassionate 
and humanitarian grounds should apply.” 

We can appreciate that in a world where Canada has become the chosen 
Mecca for millions, even billions, trying to escape the poverty in which 
they were born, the job of immigration officials is not an easy one. How- 
ever, there is something fundamentally inflexible and even unjust with a 

system that, on the one hand, has enough loopholes to encourage smug- 
gling in human traffic, yet does not have enough flexibility to allow le- 
niency where cases of compassionate and humanitarian grounds are clearly 
applicable. 
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Громадянство і національність 


З. Квіт 

Слово громадянство різні люди розуміють по- 
різному. Все це залежить яку ціль вони хочуть 
осягнути. Але нам виглядає, що громадянство 
це приналежність до даної держави, в якій нам 
людям приходиться жити. Ця держава видає 
нам нашпорт, який свідчить, що ми є громадянами 
цієї держави і, відповідно, маємо обов'язки і 
привілеї. 

Ми обмежимось лише до нас українців, хоч 
це можна примінити й до інших народів чи 
націй. 

Нас українців, не по нашій волі, доля розкинула 
по широкому світі і автоматично ми стали 
громадянами різних держав. Є українці громадяни 
Канади, є українці громадяни Америки, є ті, що 
мають інші громадянства: Англії, Російської 
Федерації, Польщі, Румунії, Мадярщини, Молдавії 
і т.д. Всі ці українці широкого світу, в меншій 
або більшій мірі, пов'язані між собою i зі собою. 

Громадянством вони не пов'язані, бо мають 
різні громадянства, які не є лучним середником 
для всіх українців світу, яких (згідно з проф. В. 
Кубійовичем) тепер начислюється біля 65 міль- 
йонів. 

Отже нас українців у широкому світі лучить 
наша духовність, наша культура, наша рідна мова, 
наша церква, якщо у її проводі є щиро люблячі 
свій український нарід єрархи і священики і 
подібне. 

Отже різні держави дають нам лише ідентич- 
ність державної приналежности - державного 
пашпорту. При цьому додамо, що державна 
приналежність часто зміняється з переходом 


By Dmytro Skriabin, The Day 

The closer the election date, the more interesting 
become the words spoken and written in support of 
one presidential candidate or another. 

From the standpoint of the current President’s elec- 
tion headquarters, the best words could be something 
like “economic growth,” an “increment in the resi- 
dents’ incomes,” “growing investment,” etc., regis- 
tered over the years of Kuchma’s presidency. Ide- 
ally, all this could be qualified as the Ukrainian eco- 
nomic miracle. If this were the case, Leonid 
Kuchma’s political rivals would have a hard time, 
for nothing succeeds like success, to cite the old cli- 
che. 

However, no such words are uttered or written. 
What image-maker would put into his sick head to 
use such arguments in view of the Ukrainian 
economy appearing to be down for the count? 

And so the President’s campaign leitmotif at this 
crucial stage will be something like “Leonid Kuchma 
the candidate is not responsible for what Leonid 
Kuchma the President has done.” 

Moody’s Investor Service, for example, published 
its findings in The Financial Times, reading that 
Ukraine might soon default on its public debt. 
Moody’s experts explain the possibility of default 
by weak domestic support of the government, drop- 
ping export revenues, and restricted access to the in- 
ternational capital markets. 

Proceeding from this disheartening fact, members 
of the Our Choice: Leonid Kuchma! Bloc would 
seem to be calling on us to vote for a man who, as 
President, has led Ukraine to the threshold of bank- 


Is bankruptcy Ukraine’s choice? 


людини в іншу державу. Є українці, які мали 
різні громадянства. 

А вічною є ідентичність національно-куль- 
турно-духовна, яка прийшла до нас через 
тисячоліття до сьогодення. Ця ідентичність, яка 
зв'язана з рідною мовою, живе між нами і 
сьогодні і жила тоді, коли недруги нашого народу 
хотіли нас знищити і засимілювати у своє 
середовище - створити з нас погній для себе.: 
Частинно їм це вдалося і ще вдається, але сила 
нашої культури і духовности відживає в нас і 
ми стаємо на ноги щораз-то сильніше і сильніше. 

«Ніхто не перекреслить мій народ» (В. Симо- 
ненко). Одинока Україна, де для українців i 
громадянство i національність є українськими. 
Жодна держава в світі не дає нам нашої на- 
ціональної ідентичности. Різні національності в 
Америці охороняють свою національну іден- 
тичність: ірляндці святкують св. Патріка, чорні 
громадяни — Кванза, жиди - Рош-гашана, поляки 
- день Пулаского, італійці - Колюмба і т.д., хоч 
всі вони громадянами Америки. 

При цьому згадаймо цю хвилину, коли загинув 
президент Кеннеді, то з Ірляндії приїхала почесна 
сотня, щоб віддати йому останній салют як 
ірляндці ірляндцеві. А бувший прем'єр Ізраїля 
Натанягу, наш сусід з Пенсилвенії, стає великим 
жидівським патріотом. Берім приклад з інших. 
Повертаймо наш народ до прекрасних наших 
тисячолітніх традицій, не вливаймось у чуже 
безлике середовище а будьмо собою, бо маємо 
чудову культуру і своєрідну оригінальну духов- 
ність. Вміймо відрізнити громадянство від 
національности. 


гирісу. 
Not at all! They claim that presidential candidate 
Leonid Kuchma is the only one capable of continu- 
ing the course of reform that will lead this country 
out of the crisis. 
Kuchma further declares that the opposition "сап- 
not be limited in any way, but it must assume re- 


sponsibility for the situation in this country.” 
This gives rise to several questions at once. First, 


who is actually going to levy any restrictions on the 
opposition? 

Second, opposition is generally defined as a group 
of persons not being in power. So how can they be 
held responsible for what those in power do? The 
only answer is in the negative. (Try to picture the 
Labour Party ruling Great Britain and declaring that 
the opposition is to blame for the economic situa- 
tion.) 

I can understand Kuchma campaign strategists 
feeling nostalgic about the year 1994 when candi- 
date Kuchma criticized President Kravchuk and made 
so many promises. But gentlemen, look at the calen- 
dar. It is 1999, not 1994. Of course, candidate 
Kuchma cannot criticize President Kuchma. A Rus- 
sian proverb has it that you have to wait three years 
for promises to come true. Here change that to ten. 
The trouble is that, unlike the voter still in the habit 
of waiting, a habit firmly implanted over the decades 
of Soviet rule, eventually dying with a belief in the 
mythical yawning heights of the radiant future, 
today’s Ukrainian economy simply cannot wait any 
longer. Lurking behind all the campaign verbiage is 
the sinister word default or just plain bankruptcy. 


Spirit Lake article moves readers 


My mother, Mrs. Katherine (Pryma) Dacyshyn, and 
I were very moved by the article written in your recent 
paper by Mrs. Katharine Wowk, “My journey to the 
Spirit Lake internment camp”. We are currently work- 
ing on our family genealogy, and the history of our 
family coming to Canada in 1906 from Malniw, then 
in Galicia. We know of the desperate conditions and 
circumstances all of the pioneers lived through. 

My mother was born in 1916 in Radway, AB, and 
still writes of her and her families experiences, but the 
tear provoking account Mrs. Wowk so delicately writes 
of is one we hope did not include our Pryjma/Hnjda/ 
Sulyma/Kozoway families during WWI for all the ob- 
vious reasons. Our hearts go out to all of the “enemy 
alien” victims and to the survivors, especially Mrs. 
Mary Manko. (Before this WWI term, our first pio- 
neers were categorized as “non-humans” as they ar- 
rived as steerage cargo). Although my grandparents and 
all Austro-Hungarian immigrants were also later con- 
sidered “enemy aliens”, they were fortunate enough 
not to be interned in a Canadian camp. They, as all 


others, knew of the “roundups”, but sat quietly in fear 
they would be “herded up” - usually after midnight — 
never to be heard from again. Memories of their previ- 
ous existence in Eastern Europe was conjured up. They 
were taught to be tight lipped. This move to Canada 
was a horrific one and there was no one to stand up for 
the first wave of pioneers. 

We of Ukrainian heritage will continue to eulogize, 
remember and honor these settlers and their hardships 
as Mrs. Katharine Wowk has. Hopefully the Canadian 
government will too, for we are Canada’s people. It is 
the hope of my mother and myself that Mrs. Wowk 
and others will continue to contribute such great ar- 
ticles to inform of our historic past in both Canada and 
Ukraine. 

Your dedicated readers 
Mrs. Katherine and Dr. Art Dacyshyn, 
Vancouver, BC. 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті September 22 - October 5, 22 вересня - 5 жовтня, 1999 


Lawyers appeal to WWII Ukrainian forced laborers 


This appeal is being issued to Diasporan 
Ukrainians by the joint litigators in the cur- 
rent class action suit brought against German 
companies. 

This suit deals with the matter of forced and 
slave laborers who were taken from their na- 
tive lands by Germany during World War II. 

A questionnaire is being distributed world- 
wide seeking out all who may qualify for ben- 
efits from a potential settlement in this case. 

Information obtained from these question- 


Cabinet submits 


2000 draft budget 
to Rada 


(RFE/RL)—The Ukrainian government on 
Sept. 15 submitted a draft 2000 budget to the 
parliament. 

Finance Minister Ihor Mityukov said the 
next day that Ukraine’s debt obligations in 
2000 forced the cabinet for the first time dur- 
ing Ukraine’s independence to draft a budget 
with a surplus. 

The draft projects the country’s GDP in 
2000 at 150.8 billion hryvni (C$48.5 billion), 
with revenues set at 27.1 billion hryvni and 
spending at 26.5 billion hryvni. 

The government expects to gain 2.5 billion 
hryvni from the privatization of state prop- 
erty. A list of enterprises designated for sale 
in 2000 was submitted earlier to the parlia- 
ment. 

Meanwhile, lawmakersoverrode President 
Leonid Kuchma’s veto on a bill introducing 
amendments to the 2000 budget, the “East- 
em Economic Daily” reported on Sept. 16. 

The amendments, adopted by the parlia- 
ment in June, provided for additional alloca- 
tions to pay wage arrears to teachers, finance 
the agricultural sector, and increase the financ- 
ing of the presidential elections. 

The parliament also rejected a presidential 
bill on additional sources of revenues to pay 
wage and pension arrears as “overtly popu- 
list.” 

Kuchma proposed state-owned assets such 
as non-arable land, sanatoriums, spas, and 
hotels be sold to raise funds for this purpose. 


Moroz rails 
against 
*“‘banditocracy” 


(RFE/RL)—Socialist Party leader 
Oleksandr Moroz, a major rival of Presi- 
dent Leonid Kuchma in the upcoming 
presidential elections, pledged to pursue 
“genuine socialism” in his election plat- 
form published in the Sept. 8 “Holos 
Ukrayiny.” 

If elected president, Moroz said he will 
build a state-controlled, market-oriented 
“genuine national economy” based pri- 
marily on domestic industrial potential. 

According to the platform, an essen- 
tial condition for implementing Moroz’s 
“new course” for Ukraine is the elimina- 
tion of the “existing regime of 
banditocracy,” headed by Kuchma. 


Ukrainians prefer 
a strong hand 


(Eastern Economist)—About 85% of the 
population, while supporting democratic 
changes in Ukraine, prefer to have a strong 
autocratic leader, said Social Studies Institute 
Political Analysis Department head Mykhailo 
Mishchenko at the “Democratic process and 
elections in Ukraine” round-table discussion 
Sept. 20. 

By favoring democratic values and the 
building of a state based on the rule of law, 
people tend to support a presidential candi- 
date who is likely to resort to autocratic, aus- 
tere methods. 

According to Mishchenko, such a public 
stance shows a low level of political culture 
amongst the population who do not under- 
stand their role in building a democratic soci- 
ety and want to delegate responsibility. 


naires will be analyzed and presented as sta- 
tistical evidence. 

To offer some historical background, many 
oppressive policies were implemented during 
the German occupation of Ukraine. These 
policies ranged from enslavement to annihi- 
lation of the population by the German forces. 
Army conscription of Labor and German sol- 
diers created a massive drain on Germany’s 
labor force. One solution for replenishing the 
labor supply was to import millions of for- 
eign workers from subjugated lands. 

From 1941 to 1944, laborers from the 
“East,” countries such as Poland and Ukraine, 
were systematically transported to work in the 
factories and farms of Germany and Austria. 
As an example, in 1942 Hitler personally is- 
sued an order demanding the selection of 
400,000-500,000 Ukrainian girls and women 
between the ages of 15 and 35 to work in 
German households and on farms. 

Nevertheless, the total number of laborers 
transported from Ukraine for these and other 
similar purposes remains undocumented to 
this day. 

After the War, many Ukrainians who had 
been taken from their native lands under the 
above circumstances found themselves in 


Displaced Persons camps. Some returned to 
their homeland and have been accounted for 
by documentation compiled from records in 
the Former Soviet Union. Others, who went 
on to live beyond Ukraine’s borders, have thus 
far not been adequately accounted for. 

This class action suit which is currently 
underway can only be fully and equitably re- 
solved if all possible data on forced/slave la- 
borers is brought together into a single com- 
prehensive database. 

The appeal below is an effort to compile 
the most accurate representative statistics of 
all Ukrainian-born individuals who were un- 
willingly transported from their homes to 
work for Germany. Readers of this press re- 
lease are asked to inform all friends, family 
members and acquaintances of Ukrainian de- 
scent about this broad effort. 

Information about the lawsuit and the 
(short) questionnaire may be found at http:// 
www.smorodsky.com/forcedlabor/ or on 
BRAMA-Gateway Ukraine at http:// 
www.brama.com/. This is a major opportu- 
nity to bring redress to this grave and egre- 
gious injustice of history. Once settlement is 
achieved, the terms are such that no further 
actions of this kind can be instituted. 


First Ukrainian 
school to open 
in Russia 


(Eastern Economist)—” There are no 
regular Ukrainian schools in Russia so 
far,” said Head of Association of Ukrai- 
nians in Russia, Oleksandr Rudenko- 
Desniak. 

The association represents 5 million 
Ukrainians living in the Russian Federa- 
tion. 

The organization strives to form the 
system of state education with distinct 
ethnic component, said Rudenko- 
Desniak. 

“As a result of our activity, the first 
Ukrainian school soon will be opened in 
the city of Tiumen,” he said. 

The biggest problem is the lack of edu- 
cational material for Ukrainian schools. 

“Unfortunately the Ukrainian govern- 
ment does not respond to problems of the 
diaspora in Russia,” concluded Rudenko- 
Desniak. 
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Bia Ken Kachmar celebrates a 25-year 
=) legacy in teaching Ukrainian dance 


Вітаємо Kena Качмара 
з нагоди 25-річчя навчання українського 


танку та бажаємо дальших успіхів. 
УНО, ОУК, МУНО-Алумні 


When Ina and George Kachmar 
enrolled their six-year-old son, Ken, 
in Ukrainian Dancing, they never 
knew that this decision would turn 
into a successful lifelong career. 
They never fathomed that Ken 
would teach over 3000 dancers, 
travel the world to enlighten people 
about the Ukrainian culture, meet 
many influential people, and per- 
form and choreograph over 500 per- 
formances. Thirty five years later 
Ken can take pride in all of his ac- 
complishments, and celebrate 25 
years of teaching excellence. 

Kachmar began dancing in Two 
Hills, AB, under the directorship of 
Dennis and Helen Elkow. After sev- 
eral years of developing his danc- 
ing skills, Ken was chosen as a 
dancer in a temporary dance troupe 
for the 1976 summer Olympics in 
Montreal. He was one of four danc- 
ers representing Alberta. This “once 
in a lifetime” opportunity was the 
first of many memorable moments, 
such as performing for Queen Eliza- 
beth II, Prime Minister Brian 
Mulroney, Premiers Don Getty and 
Peter Lougheed. 

Right after his Montreal debut, 
Ken joined the Cheremosh Ukrai- 
nian Dance Ensemble where he be- 
gan developing his skills in Classi- 
cal Ballet, Character and Folkdance. 
To enhance his dance knowledge, 
Ken attended Grant MacEwan Col- 
lege and studied ballet, modern 
dance, and music. He attended sev- 
eral workshops in Fort Qu’apelle, 
Sask., Moncton, NB, and Ukraine. 


We are proud to beahomeof "г «Я 
the VOHON апа VOHNETZ mbes | 
Dance Studio under your 


artistic direction. 


UKRAINIAN DANCE ENSEMBLE 


On behalf of all of the Vohon dancers and 
their families, we congratulate Ken Kachmar 
on this milestone and wish him much success 

and satisfaction for many years to come! 


Vohon Ukrainian Dance Ensemble Society 


ARR ee cay, 


Вітаю з творчою річницею. Вірю в український тенець в 
Канаді, коли є такі вчителі як Ти. Бажаю успіхів у мистецтві. 
Заслужений артист України, Богдан Ткачишин 
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Ken Kachmar 


Congratulation to Ken Kachmar on the 25th Anniversary 


у: Best Wishes to Ken Kachi 


of teaching Ukrainian Dance. Keep up the good work! 
Anla Photo & Video Production, Manfred & Mila Samol 
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Charles Kozak, Accent Printing. 


AK 


Congratulation to Ken Kachmar from the Sopilka Ukrainian 
Dancers on Your 25th Anniversary of teachingUkrainian dance. 
Your dedication helps preserve Ukrainian culture in our community. 


жжж 


Congratulation to Ken Kachmar оп the past accomplishment 


and best wishes for the future from 
Shirley and Tony Taylor. 


mar on the 25th Anniversary of 
teaching Ukrainian Dance. Keep up the good work! 


While in Ukraine, Ken studied at 
many dance studios in Odesa, Kyiv, 
Lviv, Rivne and Lutsk, and had the 
good fortune to study under the tu- 
telage of Myroslav Vantuch — the 
Artistic Director of Virsky. 

All of this training coupled with 
his love of dance and dedication to 
the culture, has aided Ken in his 
teaching career. Ken began teaching 
at the age of 16 in Two Hills, and 
since then has taught in nine differ- 
ent communities in Alberta. These 
are Andrew, Innisfree, Lamont, 
Lloydminster, Elk Point, St. Paul, 


have been controversial, but for Ken 
he feels the need to put his point 
across. Even though each dance, 
storyline, and production have spe- 
cial places in his heart, there are two 
major productions that stand out in 
his career: his 10th Anniversary 
Concert at the Jubilee Auditorium 
in 1984 and Festival "88 marking 
1000 years of Christianity. 

Over the past 25 years, Kachmar 
has worked with many influential 
people in the Ukrainian Community 
and abroad such as members of the 
Tuman Kozaks, Eskimos, Trappers, 


and Drillers as well as Gene 
Zwozdesky, Ted Borowiecki, Ron 
Cahute, Tom Koroluk, Luba, Luba 
Goy and Ed Evanko. 

By his innovative teaching style 
and dedication to Ukrainian Dance, 
Ken has given many young people 
many opportunities to travel, meet 
new people and experience new 
things. It is on this special anniver- 
sary of 25 years, that Ken can re- 
flect on his memories, rejoice in the 
present and plan for more success- 
ful teaching years in the future! 


eo 


жжж 9 Vermilion, and Vegreville. Between 


Best Wishes to Ken Kachmar on the 25th Anniversary | «зх. Д 1984 and 1987, Kachmar was the 


of teaching Ukrainian Dance. Keep up the good work! | 17: Assistant Artistic Director for the 
Crescent Interiors Ltd. іо Cheremosh Ukrainian Dance En- 


ZS semble. In addition to this teaching, 


Ken has taught many workshops in to 
The Spirit of Ukraine 


various places including New 

Brunswick, Vancouver, San Diego, KEN кас нувак 
Explodes in the richness of Virsky | 
Music now available on CD 


Congratulations 


Yellowknife, Prince George, and 
London, England. Every teacher has 
to exemplify vision, and Kachmar 
has done this by creating two en- 
sembles and two dance schools. In 
1985 Ken created the Ken Kachmar 
School of Dance, in 1986 the pro- 
fessional group named “Flying 
Kozaks” was formed and in 1988 
Ken co-founded the Edmonton 
School of Ukrainian Dance and the 
Vohon Ukrainian Dance Ensemble. 
Ken loves challenges and his cur- 
riculum vitae illustrates it. 

To provide each dance group with 
challenging choreography, Ken has 
spent countless hours researching 
and crating to come up with mate- 
rial that can definitely be called the 
Ken Kachmar style of Ukrainian 
Dance. It has elements of history, 
romance, innovation, comedy, ev- 
eryday occurrences, character, and 
energy. Some examples of his work 
are the Tambourine, Puppet and 
Ukrainian Jazz dances. Ken is also 
a strong believer in the storyline 
which links dances together by a 
story. Over the years, Ken has cre- 
ated 25 different storylines. Some 
might feel that some of his storylines 


on the 


25th Anniversary 


Price: $16.90 (Cnd) 
S. & Н. $2.50 


GST $1.35 
Total Price: $20.75 


of teaching 


Please cheques 
be payable 
to Ukrainian News 
and send to UN address: 
Suite 1, 12227 - 107 Ave. 
Edmonton, AB T5M 1Y9 


Keep up 


the good work! 


Please send me f тот 


Mike Sofiak 
Hammond, In, USA 


| Name 


Address: 


= 10921 - 101 Street 
” OCTOBER EVENTS INCLUDE: 


SAT. 2- MIGRENA BAND, $3 COVER, AWESOME MUSIC 
Fri. 8- BARVINOK, $3 COVER, DANCE OR SING ALONG 
TBA - SOCCER GAME - UKR. VS. RUS.; P'S AND B'S 

FOOD AND BEVERAGE TASTING NITE; HALLOWEEN PARTY 
COME IN AND PICK UP YOUR OCT. CALENDAR OF EVENTS 
Phone: (780) 421-8928  Wwww.nazdorovya.com 


PHOTO — ROMAN PETRIW 
Cheremosh in practice. 


New beginnings for Cheremosh 


Edmonton’s Cheremosh Ukrainian Dance Ensemble and exhilarating displays of athleticism will give 
brings entertainment for the eyes and heart to Cheremosh’s audiences what they have grown to ex- 


No ) SURPRISES... GUARANTEED 


476-8651 


ee Jubilee Auditorium October 15 and 16, pect from this stellar company... and more. NICK SE REDYCH 13344 - 97 St 
, with their entirely new two-hour production, | Act II of Cheremosh...New Beginnings sees the Soles Manacara © 
Cheremosh...New Beginnings. The show, created by company exercising its story telling capabilities with a 9 Ках: (780) 475-5522 


Artistic Director Mykola Kanevets, commemorates the charming and light-hearted folk ballet based оп satiri- 


group’s 30th Anniversary and will light-up stages in (aj stories and songs of Ukraine. Patrons will enjoy 
10 Canadian cities to an anticipated 20,000 patrons. 


: ; : F ._ the hilarious antics of villagers as they poke fun at tra- - ae є 

From Victoria to Ottawa audiences will enjoy ВІЗ gitional family roles and take them оп а character-filled й VTC С AN AD A 
Bey technical an payee See eae journey that concludes with the celebration of celebra- bese 2 
ensemble as they dance their way -mov- 7. ee ey / see 
ing, colorful display that will leave patrons shouting eae, See oe her ene Вова a3 : THE LOWEST TELEPHONE 
for more. Cheremosh...New Beginnings features an З Nees поле о Ries ря 55 .- RATES IN CANADA 
intensely creative, completely original symphonic ‘¢femosnh...New beginnings Ucto es aes, . : 
musical score arranged and orchestrated by Volodymyr at 8pm at the Edmonton Jubilee Auditorium. Гіскеї. і і і 
Hronsky of Ukraine and hundreds of new theatrically Prices range from $29.50 to 533.50 and are available FirstMin, Addit, Min 
adapted costumes based on traditional themes created at all TicketMaster outlets, Charge-By-Phone at 451- lv a tion Бее UKRAINE $0.56. $0.56 
by Oksana Kosmina. 8000 or at www.ticketmaster.ca. Agency fees apply. о 

Act I of the show features а variety of repertoire Student, senior and group discounts are available. - Direct Dial Poland $0.46 $0.46 
pieces that offers something for everyone. Short, en- Cheremosh... every step, every б every регіог- ро Germany $0.18 $0.18 
gaging storylines, ete and diverse regional works mance is truly a feast for the senses! «Ви sed En gl an d $0.15 $0.15 
Ukraine now has over 152,000 | "пече" | se 22 oe 

9 . 6 Sec. Billing Russia $0.59 $0.59 


CzechRep. $0.42 $0.42 


handicapped children ‘imeanvine | Hungary” $038 $038 


(The Day)—Ministry of Health prevalent in this society withregard a centre psychologist. “I worked For more information about rates to other countries 
Statistics cite 152,210 disabled chil- to handicapped children. In part, witha 7-year-old boy who could not please call: 
dren in Ukraine, 80% of whom live they are believed to originate from speak. Now he is enrolled ina spe- 
with their families. The structure of alcohol and drug-abusing families. cial school. Children like him are | Ph/Fax: 429- 01 69 Toll Free: 1-877-669-1 935 
juvenile invalidism has changed no- Our studies, however, prove that €Xtremely sensitive and show adult ‘Website: http://www.vtcinet.com 
ticeably: while children with con- most their parents are people with a_Wisdom;, they have a very deep in- : 


genital development disorders pre- post-secondary education, and that et world and humanness.” 
? тоб q 


vailed in 1998, today nervous and one of their biggest problems is iso- 
sensory malfunctions prevail lation, being ill-adapted to life,’ The 
(33.1%), followed by congenital Day’s Oleksandr Fandeyev was told 
anomalies (19.7%), and mental dis- Бу Iryna Ivanova, Candidate of Sci- 
orders (12.7%). A falling total birth ence (Medicine), head of the Cen- 
rate and mounting rate of birth de- tre for Social Work with Handi- 


Fall 1999 
CALGARY 
SATURDAY, SEPTEMBER 18 
JUBILEE AUDITORIUM 


8 pm е Tickets from 524" 
Available at all Ticketmaster Outlets 


fects result in the accumulation of capped Children in the Ukrainian In- й Данрємзагу 5. eee or Call 777-0000 е www.ticketmaster.ca 
grave chronic diseases, causing an stitute for Social Research. оно WINNIPEG 

even further drop in the birth rate. “Quite often parents consciously рю SEPTEMBER 24 & 25 

Is this a closed circle? restrict their handicapped children’s зу 2 PANTAGES PLAYHOUSE THEATRE 


“There are certain stereotypes abilities,” states Tetiana Kutsenko, 


Swiss freeze 20 Lazarenko accounts 


(Eastern Economist)—Twenty bank accounts believed to belong to ex- 
PM Раміо Lazarenko апа an associate were frozen by Swiss investigators f 
acting on a U.S. request based on money-laundering charges. 

Accounts were frozen in four Geneva banks and one in Zurich Sept. 21, Fs 
adding to last year’s confiscation of more than US$20 million dollars in [> 
some 40 bank accounts allegedly belonging to Lazarenko, according to 


8 pm « Tickets $25-$27* 
Available at the Box Office 
or Call Ticketmaster 780-3333 


SASKATOON 
SATURDAY, OCTOBER 9 
CENTENNIAL AUDITORIUM 
7:30 pm Tickets 520-530" 
Available at all Select-A-Seat Locations 
or Call 938-7800 or 1-800-970-7328 


EDMONTON 


new beginnings 


Geneva magistrate Laurent Kasper-Ansermet. те З ен = 
Switzerland made it obligatory for banks and non-bank financial insti- 2 
8 рт е Tickets from 526 


tutions to report suspicious transactions to the authorities and freeze Бе (ий 

funds under a new money-laundering law in force since April 1998. 
“The investigation is continuing and widening,” says Kasper-Ansermet, 

“and the difficulty now is defining precisely the source of the money and 


Available at all Ticketmaster Outlets 
or Call 451-8000 е www.ticketmaster.ca 


NEW WESTMINSTER 


cat oe FRIDAY, NOVEMBER 12 
establish the criminality of the funds that have been frozen.” MASSEY THEATRE 
The judge, who has traveled to Ukraine twice so far, said he was satis- 8 рт Tickets 930" 


Available at all Ticketmaster Outlets 
or Call 280-4444 е www.ticketmaster.ca 


VICTORIA 


fied with the cooperation from authorities in Kyiv. 


Presidential hopefuls seek fair ballot 


(RFE/RL)—Nine presidential candidates — Yevhen Marchuk, Oleksandr SATURDAY, NOVEMBER 13 
Moroz, Oleksandr Tkachenko, Petro Symonenko, Volodymyr Oliynyk, THE ROYAL THEATRE 
Oleksandr Rzhavskyy, Mykola Haber, Yuriy Karmazin, and Oleksandr 8 pm » Tickets $28 


зі ny Available at the McPherson Theatre 
яко й — з М - Box Office & Usual Outlets 


Presented by The Ukrainian Cheremosh Society See ene sawieie 
Artistic Director: Mykola Kanevets : 


Bazylyuk — have signed an agreement on setting up an independent cen- 
tre for counting votes in the Oct. 31 presidential elections. In a Sept. 20 
statement, the signatories said they fear the current administration of Presi- 
dent Leonid Kuchma will rig the elections. Under the agreement, а сот- | * Agency. feas apply 
puter network will collect voting figures from polling stations and com- Watch for Spring 2000 Eastern Canadian Tour dates soon! Student, Senior & Group Discount Available 
pare it with official data released by the Central Electoral Commission. 


Зліва на право: Бил Терон, дочка Кім та радник Посольства з 
економічних питань Їгор Винокуров. 


Оттавська громада і 
Посольство України відзначили 
День Незалежности 


Юлія Войчишин 

Восьму річницю ШНезалежности України Конгрес Українців 
Канади відзначив цілоденною зустріччю громади на оселі 
української католицької церкви св. Івана Хрестителя в неділю 
22-го серпня. У програмі дня було відкриття з піднесенням 
прапорів України, Канади та Квебеку (де знаходиться оселя), з 
участю Надзвичайного i Повноважного Посла України Володимира 
Хандогія, спеціяльного молебня до Пречистої Діви Марії за 
долю України укладу о. Пароха Кирила Микитюка, слово голови 
КУК Оксани Башук Гепбурн та виступ голови Просвіти з м. 
Косова п. Довгуна з патріотичними піснями його ж авторства і 
композиції. 

Програмою вів голова Професіоналістів i Підприємців Рон 
Соробей. 

жжж 

Відбулася також цікава панелева дискусія на тему: «Україна - 
Канада; Канада - Україна», модератором якої був Михайло 
Височанський. 

Представила дискутантів Оксана Смеречук, а ними були: радник 
Посольства України Андрій Мостицький та колишній торговельний 
радник Канадського посольства в Києві Денис Горецький. Вони 
обидва наголосили потребу і користі співпраці обох країн на всіх 
відтинках політичного, культурного, а особливо, економічного 
життя. 

Була гарна погода - люди зустрічалися, поздоровляли себе 
взаїмно з Днем Незалежности, молодь грала у відбиванки, а діти 
купалися в озері. 

24-го серпня, в сам День Незалежности, Амбасадор України з 
дружиною Наталею приймали гостиною запрошених представників 
дипломатичного світу, урядових кіл та української громади. 
Привітати прибули дипломати біля шестидесяти країн, в тім 
числі і посол Російської Федерації Віталій Чуркін. З Міністерства 
Закордонних Справ прибув Перший Заступник Міністра Доналд 
Кемпбел. Було багато військових аташе - полковників, генералів 
та адміралів. З бизнесменів був Василь Бил Терон з дочкою 
Кім. Централю Конгресу Українців Канади репрезентував 
попередній президент Олег Романів з Вінніпегу, який мабуть 
буде кандидатом від лібералів у наступних федеральних виборах. 

Щасти йому Боже! Нам так потрібно доброї репрезентації в 
парляменті. 

Усміхнені обличчя і господарів і гостей, розкішно прибрані 
столи, що угиналися під вибагливими напитками і смачною їдою, 
сприяли дружній навимушеній виміні думок на тему цього дня - 
державність і незалежність України. Хай допоможе Їй Бог! 


Чи Ваші діти, чи внуки 


слідкують за подіями в Україні? 
Якщо ні, то: 


«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. Заповніть, будь ласка, цю форму, 
а ми вислемо газету разом із повідомленням про подарунок. 

Доручаю передплату на примірників. Вишліть, 
будь ласка, на таку адресу: 

Мате: 


Address 


City Prov. 


Це дарунок від: 


IHU: 
1 рік (24 примірники): $32.50 (Кан.) 
2 роки (48 примірників): 560.00 (Кан.) 
ціна включає ПТО ["GST"}) 
Поза Канадою: акі самі ціни, але в американських долярах 
Повітряною поштою: Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


Наша адреса: Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 


Edmonton, АВ T5M 1Y9 
Tel: (780) 488-3693; Fax: (780) 488-3859 


В Kanani: 
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Яків Говда: «Облиште 
пекти печеню нарізно...» 


Їгор Завадський, 
Орест Єводович 
«За Вільну Україну», 
б серпня 1999 р. 

Ушостє приїхавши з Едмон- 
тону в Україну, давний приятель 
народного часопису, член Ліги 
українців Канади Яків Говда 
познайомив нас зі своїм сімнад- 
цятирічним внуком Маркіяном. 
Колишній оунівець, кавалер 
медалі Конгресу українських 
націоналістів, якою нагородили 
його з нагоди 90-річного ювілею 
Степана Бандери, який також 
отримав почесну грамоту від 
Політичних партій і громадських 
організацій за допомогу Україні, 
гаряче цікавиться батьківщиною 
і хоче, аби її долею перейнявся 
і юний пластун. 

...Buxiguio з Тернопільщини 
довелося чимало пережити на 
своєму життєвому шляху. За- 
арештований фашистами за 
участь в українському опорі, він 
куштував табірну баланду, зазнав 
усіляких принижень і великих 
нестатків, аж поки не опинився 
за океаном. Ось чому, аналізу- 
ючи нині досить складну ситу- 
ацію в Україні, він є, можливо, 
надто категоричний. 

— Пане Говда, Україна перед- 
виборна характеризується пев- 
ним розпорошенням національ- 
них сил. Як Вам, з діяспори, 
бачиться така ситуація? 

— Ми дуже переживаємо че- 
рез це. Особливо болісно сприй- 
няли розкол Руху, -- адже ж 
така була сила! Українці, вида- 
ється, печуть печеню кожен 
осібно, сваряться один з одним, 
шукають ворога поміж себе. 
Забувають, однак, що найзапек- 
лішим супротивником для нас 
є Москва. Але ми, у Канаді, 
принаймні моє найближче ото- 
чення, не можемо зрозуміти, 
чому «праві» в Україні висува- 
ють і підтримують колиш- 
нього генерала KIB Євгена 
Марчука... 

-- Чи не здається Вам, пане 
Якове, що українцям нині варто 
більше перейматися своїм май- 
бутнім, яке єднає їх, а не 
минулим, що роз'єднує? Тим 
паче, що почесний голова УРП 
в'язень-смертник кагебістських 
таборів Левко Лук'яненко, син 
генерала Шухевича Юрій, авто- 


Яків Говда з оником 
Чорноволу. 


Маркіяном біля пам'ятника В'ячеславу 


ритетно переконують: Марчук 
не причетний до переслідувань 
українських дисидентів... 

-- Що не причетний - це 
так. Але, на мою думку, забу- 
вати минулого не можемо. Ї я, 
та мої колеги, схиляємося на 
бік нинішнього Президента. 
Хоч і він не є незалежним від 
Москви. Все-таки дружина... 

-- Ви ж щойно сказали, що 
Росія -- найзапекліший ворог 
України. 

-- Так, але Кучма повинен 
пам'ятати, що комуністи його 
нині не підтримають, так як 
це було на минулих виборах. 

-- Хоч би як, допомога 3 
діяспори, особливо на початку 
дев'яностих, була відчутною. 
Але, на нашу думку, вона була 
нерозбірливою. Часто нею, цією 
допомогою користувалися, будь- 
мо відверті, всякого роду аван- 
тюристи, що прикривалися на- 
ціональними гаслами... 

-- Авжеж. Певне розчару- 
вання є. Річ у тому, що важко 
скоординувати зусилля тих, 
хто хоче допомогти. Ясна річ, 
що коли стали відомими факти 
використання нашої допомоги 
нечистими на руку людьми, ми 
мусили застановитися на 
адресній допомозі. Тепер нама- 
гаємося добре прозондувати, 
кому і для чого даємо кошти. 

-- Ми знаємо, що Ви при- 


везли ком'ютер для однієї з тер- 
нопільських шкіл. Якими кри- 
теріями Ви послуговувалися, 
обираючи об'єкт допомоги? 
— Директора цієї школи я 
знаю давно. Дуже порядна осо- 
ба. Тим паче, я керувався своїм 
переконанням, що подальшу 
долю України вирішать молоді 
люди. Вони повинні бути 
освіченими, як кажуть, за най- 
вищими стандартами. Головне, 
що повинно характеризувати 
ix, — це любов до України. 
Мушу визнати, що наша 
молодь, яка виросла на еміграції, 
тепер мало цікавиться полі- 
тикою, але вона має свої на- 
ціональні зацікавлення. Коли в 


мене народились внуки, я сказав ~~ 


синові, що хочу, аби вони були 
насамперед українцями. Ось і 
Маркіян -- активний член 
Пласту, давно мріяв побачити 
ті місця, де на світ прийшов 
я. Отож цьогоріч заодно 
повозив його по всій Україні. 
Гадаю, що глибоке усвідомлення 
нашою молоддю своїх витоків 
прийде пізніше. Але вже нині 
можу ствердити: наша молодь 
буде кращою за нас. 

— Ї насамкінець. Ваші поба- 
жання нам, тим, що живуть на 
Батьківщині... 

— Єдності і розуму. У цьому 
наш порятунок. 


Українська піонерка святкує 100-річчя 


(УкрВісті)--Українська піо- 
нерка в Канаді недавно святку- 
вала 100-річчя дня народження. 

Коло 80 осіб, головно членів 
родини та друзів були присутніми 
на святкуванні Анни Ошуст, яке 
відбулося 19-го червня в Домі 
опіки св. Михаїла в Едмонтоні, 
де вона тепер переживає. 

Анна народилася 23 червня, 
1899 в Україні. Вона одружилася 
з Іваном Ошустом 6 березня, 
1921 в українським селі Псари. 
Їван приїхав до Канади в 1928 
році за працею залишаючи Анну 
в Псарах щоб доглядала їхньої 
землі та опікувалася синами 
Володимиром та Михайлом. 

1931 року Анна та сини пер- 
еїхали океан та цілу Канаду щоб 
з'єднатися з Їваном на їх новій 
фармі біля Глендону, Альберта. 
Вони всі жили біля Глендону 
довгі роки, де їм народилися 
діти Ярослав, Ричард та Анна. 
Коли Михайло та Володимир 
перебрали фарму в Глендоні, 
Анна і Їван перенеслися до Вег- 


Анна Ошуст 


ревілу де вони і дальше працю- 
вали. 

Пізніше вони перенеслися жи- 
ти до Едмонтону, де Анна меш- 
кала до 97-го року життя. Опіс- 
ля вона перенеслася до Дому 
опіки св. Михаїла, де вона пере- 
живає до сьогодні. 


«Ваша родина бажає Вам щас- 
ливої річниці 100-их уродин. Ви 
залишаєтеся сильною не зважа- 
ючи на всі труднощі, які життя 
Вам представило», заявив внук 
Тарас Ошуст під час святку- 
вання. 

«Дякуємо Вам за численні по- 
святи які дозволили нам святку- 
вати Ваше сторіччя з Вами тут 
в Канаді, найкращій країні 
світу». 

«Вашу постійну любов до Гос- 
пода, родини, України та всього 
що українське, Ви передали нам 
всім в той чи інший спосіб, 
особливо в цих смачних стравах 
якими Ви нас годували через 
всі роки». 

«Ваші діти, внуки та правнуки 
є Вашою спадщиною, і ми 
маємо надію на довге, повне 
життя в оточенні люблячої роди- 
ни так як Ви». 

В грудні Анна Ошуст сподіва- 
ється свого першого пра-пра- 
внука. 
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Calgary UCC pays tribute to Swedish 
humanitarian at Independence Day 


By Halya Wilson 

The UCC Calgary Branch cel- 
ebrated Ukraine’s 8th Anniversary 
of Independence on Sept. 12 by pay- 
ing tribute to it’s honored guest from 
Malmo Sweden, Michael 
Wallenburg a humanitarian helping 
Ukraine’s sick and homeless chil- 
dren, at a Wine and Cheese Party. 

The celebration began with ves- 
pers held by Father Anton Tarasenko 
at the Assumption of our Blessed 
Virgin Mary, Ukrainian Catholic 
Church. Halya Wilson, president 
spoke to those present and told them 
how in Apri! of this year the UCC 
had received a call from Arne 
Paulsen, a Canadian of Norwegian 
heritage, wanting to meet someone 
in the Ukrainian community in 
Calgary and share information about 
the poor children of Ukraine. It was 
then that Halya met a giant of a man, 
who not only is seven feet tall but 
his heart is that and even bigger — 
Michael Wallenburg. Halya intro- 
duced Michael who then shared his 
experiences with those present. 

In 1991 some Swedish friends 
who had just returned from Ukraine 
told Michael of the problems there 
and the suffering and homeless chil- 
dren. As a result of that conversa- 
tion Michael went to Ukraine in 
September of 1991 just after 
Ukraine had become independent. 
He went to hospitals and orphanages 
seeing children laying there and par- 
ents who didn’t have the means to 
help their children, including finan- 
cially, to support the hospitals to 
bring medical aid that was needed 
for those children. He went back to 
__ Sweden, took a pick up truck and 

his wife and, at Christmas time, 


Left to Right: Laila Craddock, Annali Wallenberg, Michael Wallenberg, 


Dr. Myron Semkuley. 


drove through a snow storm to Kyiv 
with 60 boxes of warm clothing. The 
head of the hospital kept saying, 
spasiba, spasiba vam. She was so 
happy to get the help, and it was then 
that Michael realized that love is not 
justa word that you just say but love 
is a word that you do. Michael in 
the years of working in Ukraine has 
seen people that believed in the 
Communists for over 70 years and 
overnight they felt cheated. 

He saw the need was great. We 
went back with the pick up truck 
again and two pick up trucks became 
five trucks and they became a semi- 
truck. They began trucking in aid, 
everything from ten metric tons of 
baby food, to clothing, medication 
and everything that could help the 
suffering in the orphanages and hos- 
pitals. Since 1991 Michael has trav- 
elled to Ukraine 70 times with hu- 
manitarian help and he believes that 
the situation is not better today than 
it was in 1991. He has also made 
arrangements for 13 operations for ~ 


children who would have died if 
they didn’t receive help. He begged 
doctors in Europe and the United 
States to help burn victims and chil- 
dren with cancer. 

The crowd sat awe struck while 
Michael spoke and showed pictures 
of the children he had helped. They 
were amazed that someone who was 
not a Ukrainian had done so much 
work for the children of Ukraine. 

Thanks were given to Michael 
and his wife Annali in the form of 
performances by Alexandra 
Lenyshyn soloist from Lviv, 
Ukraine, Ihor Bohdan Merited Art- 
ist of Ukraine and Mychailo 
Musienko. Sumeniata (CYM) 
joined Thor and Mychailo in sing- 
ing Mnohaya Lita recognizing 
Ukraine’s independence and thank- 
ing Michael and Annali Wallenburg 
for the phenomenal amount of work 
they were doing in Ukraine. 
Dr.Michael and Elaine Semkuley 
were also acknowledged for their 
work in Ukraine having returned in 


Halya Wilson with the sumeniata. 


(St. Andrew’s College)—St. Andrew’s College in 
Winnipeg celebrated its 1999-2000 Inauguration and 
Awards Ceremony on Sept. 12. 

The program opened with a prayer sung by the 
Faculty of Theology Choir, followed by a blessing 
by His Beatitude Metropolitan Wasyly. 

During her “Greetings”, the Principal Dr. Vivian 
Olender pointed out that the families who founded 
and continue to sustain the college are the backbone 
of the Ukrainian-Canadian community in Canada. 
Their names are found on the donor boards outside 
the chapel. 

“To read these family names is to read the history 
of Ukrainians in Canada, to read the history of CYC 
and to read the history of the Ukrainian Orthodox 
Church of Canada,” she said. 

In the ““Chancellor’s Remarks”, the Primate of the 
Ukrainian Orthodox Church of Canada, His Beati- 
tude Metropolitan Wasyly welcomed the students to 
the new academic year and stressed the value of learn- 
ing and education. 

The Inauguration Address was given by the Rt. Rev. 
Fr, Dr. Oleh Krawchenko, Chair, Presidium of the 
Consistory and Professor of Dogmatic Theology at 
St. Andrew’s College. He recalled that traditionally 
Inauguration was an opportunity for theology profes- 
sors to speak to the public. He thus chose to make his 


St. Andrew’s College holds inauguration 


June for the eighth time from the 
Ternopil area where they take medi- 
cal aid every may and Thor Bohdan 
who under the auspices of UCC is 
currently raising funds for medical 
equipment for a hospital in Lviv. 
Annali Wallenburg accompanied 
herself on the piano beautifully sing- 
ing two Swedish songs and the 
Lords’ prayer in English. 

The evening concluded with a 
question period and a video of the 
Ukrainian children who were flown 
to Sweden this a summer camp. A 
collection was taken and $1200.00 
was raised and several representa- 
tives of various organizations 
pledged to donate in the following 
weeks. 


address in the form of a public lecture about his area 
of specialization, Dogmatic Theology. He stressed that 
theology is a discourse about God. Dogmatic Theol- 
ogy studies the basic truths (dogmas) revealed to us 
by our Creator, and in that sense is theology par ex- 
cellence. However, theology is vast field which com- 
prises many other studies such as Sacred Scripture, 
Church History and of course Practical Theology: 
Liturgics and Pastoral Care. He concluded by invit- 
ing all those present to join in the study of theology 
even if only to learn more about their Church. 

This year St. Andrew’s College is proud to an- 
nounce that there are 14 full-time theology students, 
40 students in residence and a College Membership 
of 100. There are also approximately 100 students 
enrolled in the courses of the Centre for Ukrainian 
Canadian Studies. Over $45,000 was awarded this 
year in scholarships and bursaries to students in the 
Faculty of Theology, the Centre for Ukrainian Cana- 
dian Studies at St. Andrew’s College and St. 
Andrew’s College resident students. Donors or their 
family members presented the awards to the success- 
ful candidates. The Chair of the Board of Director, 
Russell Kapty gave the “Concluding Remarks” and 
the Benediction was sung by the Faculty of Theol- 
ogy Choir and the Blessing given by His Beatitude 
Metropolitan Wasyly. 


Zz © RE, Ei 
Zenon Zachariasevych, Steven Pifer, U.S. Ambassador to Ukraine, 


Jaroslaw Pikolycky, .D.D.S., Taras Kozbur, А.І.А. 


Pifer meets with Ukrainian 
community in La Jolla 


By Jaroslaw Pikolycky 

Steven Pifer (U.S. Ambassador to Ukraine) at his request met with 
Ukrainians from San Diego and Los Angeles during a luncheon at La 
Jolla Country Club while he was on vacation visiting his family in La 
Jolla. 

Ambassador Pifer is a career diplomat having served 21 years in the 
American foreign service. He was assigned to the Soviet mission after the 
breakdown of communism in 1991 as a negotiator on the Nuclear Disar- 
mament Treaty. Pifer served as a special assistant to President Bill Clinton 
and senior director for Russian, Ukrainian and Eurasian affairs at the 
National Security Council. 

He is optimistic that Ukraine has all the resources necessary to main- 
tain its independence, build a strong democracy, and build a strong mar- 
ket economy. Ukraine has disarmed itself of the biggest nuclear arsenal in 
the world. It is an American ally on keeping peace in Eastern Europe and 
a supporter of NATO. Ukrainian troops are stationed in Bosnia and other 
trouble spots currently. 

When asked how the Ukrainian community in the U.S. can help Ukraine 
and how it can influence U.S. policy, Pifer replied that “the Ukrainian 
community can communicate to the U.S. government what its concerns 
and priorities are. Ukrainian Americans have many talented, experienced 
and knowledgeable individuals that can help Ukraine. There are ways to 
expand exchanges to get more Ukrainians into organized programs in the 
U.S. where they can spend more time learning how the U.S. tackles vari- 
ous political and economic problems, and then come back and apply some 
of those ideas in Ukraine as Ukraine goes through its own difficult transi- 
tion process”. 


B.C. couple bring medicines 
from Canada to Ukraine 


(UkrNews)—New Westminster, B.C. doctors, Art and Marlyce 
Friesen, have embarked on a special educational medical missions 
trip to parts of Southern Ukraine. 

Sept. 9 the husband and wife team took some C$36,000 (whole- 
sale) in donated Canadian medicines. The Friesens will work closely 
with the Ukrainian Medical Association to administer the drugs and 
help prevent heart disease through education. 

For the Friesens the project is the latest in a long line of medical 
outreaches to various parts of the world in the past ten years. 

Many of the medicines have been assembled in three special Phy- 
sician Travel Packs (PTP’s) by MAP (Medical Assistance Program) 
International of Canada, a Montréal-based medical aid agency. Each 
PTP contains enough medicine to treat up to 1,500 people. 

Several Ontario and Quebec-based pharmaceutical companies have 
donated products for the shipment, including AstraZeneca, Bayer, 
Boehringer Ingleheim, Glaxo Wellcome, Hoechst Marion Roussel, 
Hoffmann-La Roche, Johnson & Johnson, McNeil Consumer Prod- 
uct, Merck Frosst Canada, Parke-Davis, Pfizer Canada, Pharmacia & 
Upjohn, Purdue Frederick, Sanofi Canada, Source Medical, 3M 
Canada and Wyeth-Ayerst Canada. 

Through a unique partnership with Canada’s Research-Based Phar- 
maceutical Companies and the Nonprescription Manufacturers As- 
sociation of Canada, MAP has successfully delivered more than C$47- 
million in medicine and health care products since 1990 to more than 
60 countries. 
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Newsbriefs 


Kuchma, Vitrenko still lead 

(Eastern Economist}—The most recent Presidential race poll is headed 
by incumbent President Leonid Kuchma and Natalia Vitrenko, with 
29-34%, and 22-27% respectively, stated the Democratic Initiative 
Fund. Communist Party leader, Petro Symonenko and Socialist Party 
head Oleksandr Moroz received 15-19% and 8-11% respectively. Over 
2,000 respondents took part in the poll, conducted by several leading 
Ukrainian sociology centres. 


Rukh protests Soviet-era symbols 

(RFE/RL)—Some 40 deputies from the two rival factions of Rukh 
walked out of a parliamentary session on Sept. 9 to protest the rejec- 
tion of their proposal to remove Soviet-era symbols from the parlia- 
ment building. The walkout appeared to be the first demonstration of 
unity between Rukh legislators after the organization split into two 
factions earlier this year and nominated two presidential candidates. 


Security tightened in Ukraine 
(RFE/RL)—In wake of the recent terrorist bombings in Russia, Ukrai- 
nian President Leonid Kuchma on Sept. 13 signed a directive provid- 


ing for measures to strengthen “public security and guard technically 
dangerous facilities.” Kuchma appealed to citizens to take in their 
Stride any inconveniences they may experience in crossing the state 
border or participating in public events. 


More money for Kyiv in the offing? 

(RFE/RL)—Deputy Prime Minister Serhiy Tyhypko announced af- 
ter his meeting with Japan’s new ambassador to Kyiv on Sept. 8 that 
Tokyo may lend Ukraine US$80 million in two credits. The second 
credit, worth $35 million, is to be spent on patching up budget gaps. 


eo A Collection of Traditional and Contemporary 
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ISBN: 0-9685628-0-9 « 71/2"X10" " 172 Pages - 1999 « Paper - Coil 
$24.95 (+GST and $2.00 postage & handling). Quantity discounts. 


JRC Publications 
Box 14, Cleardale, AB TOH 3Y0 Phone/Fax: (780) 685-3813 


Vinkopletennia 
An Original Folk Musical of a Traditional Ukrainian Bridal Shower 
Order Form 


Name 
Address 
City/State 


Phone 
Zip Code/Postal Code 


Quantity PLEASE ADD POSTAGE 
Cassette and Booklet $8.00 AND HANDLING: $4.50 
Video $20.00 TOTAL 
SUB-TOTAL AMOUNT ENCLOSED 


Cheques payable to: Svitanok Chorus; c/o 2516 Bendale Rd. 
North Vancouver, BC, Canada V7H 1G7 (604) 929-2581 


Celebrating the 10th en of the Huculak Chair 
of Ukrainian Culture and Ethnography 
at the University of Alberta 


October 12 - 16, 1999 


Featuring: exhibits, lectures, book launches, guided tours, donor honours and more! 
Get your ticket now for: 


TRADITIONALIVE! World Music for the New Millennium 
featuring John Stetch (Jazz Piano) and The Kubasonics (Ukrainian Folk Fusion) 
8pm - Thursday, October 14 
Convocation Hall, Old Arts Building, University of Alberta 
Tickets: $20* 


TRADITIONALIVE! GALA BANQUET 
featuring guest speaker Slawko Klymkiw, 
Executive Director of Network Programming, CBC 
6pm - Saturday, October 16 
Chateau Louis Hotel - Grand Ballroom 
Tickets: $75* 


*Tickets available at TIX оп the Square (420-1757), 
the Ukrainian Bookstore, or by calling 492-6906. 


For more information on the full Traditionalive 
calendar of events, call 492-6906 
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Huculak Chair celebrates 10th aun er я 


The Huculak Chair of Ukrainian 
Culture and Ethnography is becom- 
ing recognized as a key resource 
centre for the understanding of 
Ukrainian and Ukrainian Canadian 
life. Together with the Ukrainian 
Folklore Archives and the Kuryliw 
Scholarship Fund, the Chair is in- 
volved in teaching, research, and 
publications dealing with both tra- 
ditional and contemporary culture. 
Traditional themes including folk 
songs, material culture, customs and 
rituals are studied, while recent 
projects include Ukrainian ethnicity 
in Canada, and the everyday life of 
people in contemporary Ukraine. 

The Huculak Chair is the first en- 
dowed Chair in the Faculty of Arts 
at the University of Alberta. The es- 
tablishment of the Huculak Chair 
was celebrated on September 19, 
1989, based on a major donation 
from Erast and Lydia Huculak and 
other generous supporters. Wasyl 
and Anna Kuryliw endowed a schol- 
arship fund for graduate students in 
the program. Fundraising continues 
to allow the realization of many ad- 
ditional important projects. 

The Friends of the Chair Society 
and the Chair are marking its 10th 
anniversary with a week long cel- 
ebration Oct. 12 - 16 entitled 
TRADITIONALIVE!, featuring 
exhibits, lectures, book launches, 
guided tours, and more. 

The Official Opening of 
TRADITIONALIVE! on Oct. 12 
focuses on “Ukrainian Instrumental 
Music in Alberta” with an exhibit 
of musical instruments, posters, 
photographs and sound recordings 
documenting the musical life of 
Alberta’s Ukrainian Community. 
(4pm; Room 3-78, Fine Arts Build- 
ing, U of A Campus). 

On Oct. 13, Stepan Pavlyuk (Di- 
rector, Institute of Ethnology, Lviv) 
presents a lecture entitled: “An 
Insider’s View on the Upcoming 
Presidential Elections in Ukraine”. 
(3:30pm; CIUS, Heritage Lunge, 
Athabasca Hall, U of A Campus) 
Wednesday evening will feature a 
lecture by Dr. Mykola Musinka 
(Presov, Slovakia) entitled: “Ukrai- 


gress in Richmond, B.C. 


From June through November 1989, the cast of 
Vancouver’s popular Vinkopletennia, (an original folk 
musical of a Ukrainian bridal shower) toured British 
Columbia, performing in Vancouver, the Lower 
Mainland, Kamloops, Victoria, at the Pacific National 
Exhibition and the National Ukrainian Catholic con- 


Ten years later, upon the invitation of Mrs. 
Elisabeth Hnylycia, the provincial (Eparchial) presi- 
dent of UCWLC, the Svitanok Chorus will once again 
stage Vinkopletennia. Under the musical and artistic 
direction of Ann Kvitoslava Kozak and Valentyna 
Kaspryk the story unfolds with the matchmakers 
getting together to braid a wreath from periwinkle 
for their beloved bride-to-be. They, her mother, 


The K HR 


nian Ethnology in Slovakia: Current 
Realities and Future Prospects”. 
(7:30pm; Ukrainian Canadian ar- 
chives and Museum of Alberta, 
9553-110 Avenue). 

Oct. 14, the chair is pleased to host 
“World Music for the New Millen- 
nium”, a special concert by 
Edmonton’s own Kubasonics and 
critically acclaimed jazz pianist 
John Stetch. Edmonton-native 
Stetch (Stetchishin) and 
Kubasonics’ Brian Cherwick will 
discuss their own mixes of tradition 
and creativity in a pre-show talk. 
(Preshow talk: 7pm; Room 141, Old 
Arts Building, U of A Campus / 
Concert: 8pm; Convocation Hall, 
Old Arts Building, U of A Campus). 
Tickets for the concert are $20 and 
are available at TIX on the Square 
(420-1757), the Ukrainian Book- 
store, or by calling 492-6906. 

Oct. 15 features a “World Music 
Sampler” with live music from 
around the world and the ethnic 
blends of Canada - honouring Ukrai- 
nian music in Alberta (12pm; 2nd 
Floor Foyer, Fine Arts Building, U 
of A Campus) Friday’s activities also 
include “Records of the Past, Lega- 
cies for the Future” - honouring 


B. C. revives Vinkopletennia traditions 


bridesmaids and friends sing ritualistic songs from 
many regions of Ukraine. The menfolk and groom 
join the pre-wedding party towards an exciting fi- 
nale when Zirka Ukrainian Dancers from Vernon 
under the direction of V. Makarov dance their 


“Hopak” ! 


There is a running commentary in Ukrainian and 


English. 


in Canada. 


Vinkopletennia is staged as a cultural and educational 
project. It will be performed at the Kelowna Commu- 
nity Theater on Sunday, Oct. 3 at 2:00 pm. Advance 
tickets may be purchased through Ticketmaster. 

This production is the winner of the 1991 William 
and Myrna Kostash Award for Video and Film Arts 


Wasyl & Anna Kuryliw, donors of 
the Ivan Franko Scholarships. This 
event will include a book launch, 
guided tours of the Ukrainian Folk- 
lore Archives, refreshments and 
guest speakers. (2pm-5pm апа 7pm- 
9pm; 4th Floor Foyer, Old Arts 
Building, U of A Campus. 

The week culminates with a Gala 
Banquet on Oct. 16 with guest 
speaker Slawko Klymkiw (Execu- 
tive Director of Network Program- 
ming, CBC). (6pm; Grand Ball- 
room, Chateau Louis Hotel, 11727 
Kingsway, Avenue). Tickets for this 
special closing event are $75 and are 
available at TIX on the Square (420- 
1757), the Ukrainian Bookstore, or 
by calling 492-6906. 

Special guests to the 10th anni- 
versary include the program’s ma- 
jor donors, as well as Dr. Oleksander 
Kostiuk (Director of the Institute for 
Folklore and Ethnography, Kyiv), 
Dr. Robert Klymasz (Canadian Mu- 
seum of Civilization), as well as dig- 
nitaries from government, the uni- 
versity and the Ukrainian commu- 
nity. 

For more information on the 
Huculak Chair and TRADITION- 
ALIVE!, please call 492-6906. 


Book on Bilingual Ukrainian Folk Songs released 


This new book, A Collection of Traditional and Con- 
temporary Bilingual Ukrainian Folk Songs needs to 
be in every Ukrainian-Canadian home. Its 76 popular 
folk melodies are written in English, Ukrainian Cyrillic, 
and an easy-to-read English phonetic system. Together 
with music, translations, and cultural notes this book 
makes a perfect gift. It is also ideal for choirs and 
schools. 

This book enables those of Ukrainian heritage, be 
they fluent in the language or not, to understand and 
appreciate the rich Ukrainian culture through the songs. 
As one customer exclaimed, “I’ve been looking for 
something like this for a long time. It’s everything in 
one!” 

The authors of this book are a three-generation team: 
Carol Wookey developed the phonetics system as a 
result of years of teaching elementary school; her 
daughter Julie Wookey did the music, illustrations, and 
computer work; and Carol’s mother Olga (Goshko) 


Walker did the translations and English lyrics. Most of 
the songs were used in Carol and Julie’s folkloric the- 
atre productions in northern Alberta. (Their original 
folktales, set in different regions of Ukraine and told 
through song,dance, and dialogue, were enjoyed by all, 
Ukrainian and non-Ukrainian alike! The songs are as 
diverse as their folktales: songs for children; of Kozaks, 
love, and spirit; comedy; Christmas carols; and others, 
such as the Ukrainian national anthem in easy-to-read 
phonetics and a singable English translation. 

The authors’ intent is to share these beautiful songs 
with people everywhere so that the Ukrainian culture 
can be kept alive and vibrant! In recognition of their 
work, the authors received the Alberta Council for 
Ukrainian Arts Award in 1999. 

This book retails at $24.95 and is available at many 
bookstores across Canada or directly from the authors: 
JRC Publications, Box 14, Cleardale, AB Canada TOH 
3Y0. Phone/Fax: 780-685-3813. 


Ukrainian Мем5/Українські Вісті September 22 - October 5, 22 вересня - 5 жовтня, 1999 


~VOLYN 


Mississauga (Toronto), ON 
Sunday, October 3, 1999 at 2pm & 7pm 
; Living Arts Centre 
Box Office: (905) 306-6000 
Toll Free: 1-800-805-8888 
Meest Corp.: (416) 236-2032 
West Arka: (416) 762-8751 
Arka Ltd.: (416) 703-2752 
Karpaty: (416) 761-9105 
Most Parcel: (416) 224-8054 


: St. Catharines, ON 
Wednesday, October 6, 1999 at 8pm 


Playhouse Theatre-Brock University — 


Box office: (905) 688-5550 x 3257 
Cuts 4U: (905) 646-8794 


Kingston, ON 
Thursday, October 7, 1999 at 8pm 
Grand Theatre 
Princess Street 
Box Office: (613) 530-2050 
Tickets by fax: (613) 631-0594 


Oshawa, ON 
Friday, October 8, 1999 at 8pm 
Oshawa Little Theatre 
Russet Road 
Tickets: 
Meest-Oshawa: (905) 728-3750 


Nepean (Ottawa}, ON 
Saturday, October 9, 1999 at 8pm 
Centrepointe Theatre 
Box Office: (613) 727-6650 
Meest Corp.: (613) 725-0564 
Buduchnist: (613} 722-7075 


ENCORE PRODUCTIONS PRESENTS 


Ukrainian Song and Dance ‘Company 


Prudential Securities: - 1013) 798 2129 1 


Kitchener-Waterloo, 
Wednesday, October 13, 1999 at 8pm. 
The Centre in the ‘Squar 
Box Office: (519) 578-1576 
Toll Free: 1-888:265- 8977. 

Berkut Parcels: (9 


Buffalo, NY 
Thursday, October 14, 1999 at 8pm. 
Mainstage Theater SUNY of Buffalo 
Box Office; Charge (716) 852-5000 
Tue-Fri. 12 Noon - 6pm 
Information only: 716-645-ARTS 
In Canada: (416) 870-8000 
(All Ticketmaster locations including 
Kaufmann's & Movies Plus) 
Meest Corp.: (716) 892-8002 


Rochester, NY 
Friday, October 15, 1999 at 8pm 
Kodak Theater on the Ridge 
Tickets: Ticket Express 
by phone or charge: (716) 222-5000 
Toll free: 1-800-722-3939 
Ticketmaster: (716) 232-1900 
Utaainian Ceramics: (716) 544-6437 
Rochester Federal Credit Union: 
(716) 544-9518 


Warren, MI 
Saturday, October 16, 1999 at 8pm: 
Van Dyke Community Auditorium 
Lincoln HS 
Corner Nine Mile Rd. & Federal Ave. 
Tickets: Meest-Mria: (810) 574-0303 


Chicago, IL 
Sunday, October 17, 1999 at 5pm 
Erie Crown Theater 
Box Office: (312) 791-6000 
Meest Karpaty: (773) 489-9225 


Winnipeg, MB 
Thursday, October 21, 1999 at 8pm 
Pantages Theatre 
Ticketmaster: (204) 780-3333 
"Ukrainian Voice: (204) 589-5871 
- Svitoch Ukrainian Export: 
~~ {204) 582-5939 


- Saskatoon, SK 
uxday, October 23, 1999 at 8pm 
han Theatre 


3 or (306) 382- 9592 
: (306) 522-7767 


UNMATCHED! UNCHALLENGED! WORLD'S BEST! 


DIRECT FROM UKRAINE! 


A COMPANY OF 50 DANCERS, SINGERS AND ORCHESTRA 
PLUS THE SPECTACULAR GUEST VIOLIN VIRTUOSO STAR 


VASYL POPADIUK 


А non stop, foot stomping, hand clapping show of bravura exuberance, interlaced with several haunting melodies and spectacular Ukrainian dances, always 
brings its audiences to a roaring, standing ovation! After performing to sellout crowds throughout Europe - VOLYN is coming to conquer North America! 


A spectacular program of 11 dances supported by a powerful chorus and a live orchestra! 


М 


OLEXANDER STADNYK, ARTISTIC DIRECTOR 
PAVLO Р, LEBEDEV, TOUR DIRECTOR 


BUY YOUR TICKETS NOW FOR AN EXPERIENCE OF A LIFETIME! 
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Goals left Kyiv together 
with Shevchenko 


Dynamo falls to Slovenia’s Maribor 


By Kyrylo Stadnychenko, The Day 

Kyiv Dynamo players have made the most resounding anti-sur- 
prise in the Champions League, losing a home game to Maribor, 
Slovenia, 0:1. 

Only the most devoted Dynamo fans came to watch the match. The 
majority thought the match would be pretty bland, lacking intrigue. 
Our Dynamo boys are sure to make short work of any outsider, thought 
many. 

In reality, things turned out quite differently. The Slovenes, who 
perhaps will not set the world on fire and are rather straightforward, 
still know their way around the pitch. But the Dynamo boys, to our 
great regret, again failed to rise to the occasion. It was completely 
unclear by what means they were going to break down their rival’s 
airtight defense. 

No doubt, the Kyivans are now far from in their best shape. 
Belkevych, Khatskevych, and Yashkin, the team’s leaders, are suffer- 
ing from injuries. Still, the frequent, if chaotic, attacks that did not 
create even one really goal-fraught situation and brought forth only 
disappointment. Territorial advantage did not translate into game su- 
periority. The guests’ counterattacks were both simple and effective. 
One of them ended in a goal. Incorrigible optimists compare the set- 
back at the hands of Maribor with last year’s failure in Athens. But 
then, the Kyivans really dominated an away match, and only bad luck 
stood in their way. Nor did they draw a lesson from the match against 
O Alborg, making the same stupid mistake. 

And about the fans. Yes, there were very few of them at the Olym- 
pic Stadium on Sept. 14. But the point is not in Maribor. Of course, 
we have gotten used to matches with Juventus, Real, Barcelona, and, 
finally, France, the world champions. But the fan always comes to 
the grandstand, above all, to root for the home team and see what a 
fine game this team will show. Dynamo’s performers more and more 
often leave the native shore. And while the loss of Maksymov and 
Kalytvyntsev was not all that painful, we clearly saw the result of last 
summer’s sale of Shevchenko and Luzhny in the Olympic Stadium 
grandstand. 


Will Ukrainian national 
team be reinforced? 


(The Day)—On the night of Sept. 1 the Ukrainian national team man- 
agement officially confirmed reports that three soccer players, now play- 
ing in the domestic championship, want to acquire Ukrainian citizenship 
and play for the national team. 

They are Serhiy Serebrianykov, Artem Yashkin, and Serhiy Kormyltsev, 
all playing for Kyiv Dynamo. 

As Ukrainian national squad coach Volodymyr Vereneyev said, “these 
soccer players have applied to the embassy of Russia for withdrawing 
from that country’s citizenship, and the application was satisfied. Now it 
is the turn of Ukrainian authorities: when will the boys be granted citizen- 
ship? We have sent a request to FIFA to allow Yashkin, Kormyltsev and 
Serebrianykov to play for the national team of Ukraine. No official an- 
swer has yet been received. After all, there should be no obstacles.” 


New hockey team formed in Kyiv 


(The Day)—In Kyiv a new hockey team called Irbis (snow leopard) has 
been formed. Addressing media representatives, club president Thor Mulkin 
explained the team’s plans. Starting this year at the East European Ice- 
Hockey League championship, the team will try as soon as next year to 
sign up for the championship of Russia, whose level is undoubtedly higher. 
Moreover, the plans also include participation in the Euroleague, a tour- 
nament of Europe’s strongest club teams. To this end, a new 8,000 seat 
Palace of Sports will be built. President of the Ukrainian Ice Hockey Fed- 
eration and Kyiv Mayor Oleksandr Omelchenko, who welcomed the idea 
of setting up a new hockey team in Kyiv, has also promised to allot space 
to build the new structure. Irbis, to be coached by Oleksiy Вопупоу, in- 
cludes such well-known Ukrainian hockey players as Yuri 5 пипагоу, Ramil 
Yuldashev, and Andriy Ovchynnykov. 


Sports Briefs 


Kryvbas gives Parma a scare 

Defending champion Parma of Italy had a scare before defeating 
Kryvbas from Kryviy Rih, Ukraine 3-2 in one of more than three 
dozen first-round, first-leg UEFA Cup matches Sept. 16, reports the 
Associated Press. Newly-signed striker Marco Di Vaio scored twice 
in seven minutes and Dino Baggio added another in the second half 
to give Parma the victory. The Italians fought back after striker 


Oleksandr Palyanytsia gave the visitors a surprise lead in the Sth 
minute. Kryvbas got its other goal from Roman Monavov in the 74th. 


Ukraine wants qualifier outside Moscow 
(Eastern Economist)—Ukraine’s soccer bosses want to switch next 
month’s European Championship group four qualifier against Russia 
from Moscow to a neutral site because of terrorism fears, Boris 
Voskresensky, vice president of the Ukrainian Football Federation, 
told the newsmen. Two bombs have destroyed apartment buildings in 
the Russian capital, killing more than 200 persons. Ukraine would 
ask UEFA, the sport’s European governing body, to move the Oct. 9 
qualifier to a safer venue in a neutral country. 


Ukrainian Мем/б/Українські Вісті September 22 - October 5, 22 вересня - 5 жовтня, 1999 


Ukraine still on ою ої group 4 


Ties France, edges Iceland 1-0 


With one game left for each team, Ukraine remains 
on top of qualifying group four for the 2000 European 
Championship in soccer, but with only one point sepa- 
rating the top three contenders. 

Ukraine leads with 19, World Champion France and 
Russia are both tied for second with 18, while Iceland, 
which was edged 1-0 by Ukraine in Rekjavik Sept. 8 is 
fourth with 15 and out of contention for first place. 

The remaining games on Oct. 9 see Ukraine travel- 
ling to Moscow, while France faces Iceland. Armenia 
plays Andorra, but both countries are out of the run- 
ning. 

In Rekjavik, the hosts dominated soon after the kick- 
off. Andriy Shevchenko again failed to lead the team. 
Receiving a pass, this time in the manner of a Western 
forward, he tried to immediately attempt a goal, re- 
ported Kyrylo Stadnychenko of The Day. 

Iceland defended well for most of the first half but 
never recovered after Serhiy Rebrov scored from a 
penalty in the 43rd minute, reported Reuters. 

Midfielder Petur Marteinsson conceded the spot kick 
with a clumsy challenge on Shevchenko. 

Goalscoring opportunities were few and far between 
in the first half, the first falling to Iceland in the 10th 
minute. Ukraine’s Oleh Luzhny then shot over the 
crossbar after 25 minutes. 

Iceland, who have surprised many by remaining in 
the hunt for a place in the finals, failed to capitalize on 
two scoring chances in the final few minutes. 

“Our strategy was to be defensive in the first half 
and to attack in the second half,” said Iceland coach 
Gudjon Thordarson. 

“We were punished for a moment’s lack of concen- 
tration late in the first half with a penalty. But in Paris 
we'll play with pride.” 

“I’m really pleased with the result and we’re opti- 


| mistic about going to Moscow for the final match,” 


said Ukraine coach Josef Sabo. “Ukraine were tired in 


this game after the match Gea 4) against France.” 

In Kyiv, four days earlier, Ukraine held World Cham- 
pion France to a scoreless draw in an uneventful match. 

Each team played in a pretty confused way and 
showed what they were made of. No leaders emerged, 
reported Kyrylo Stadnychenko of The Day. 

Shevchenko managed somehow to get lost on the 
pitch and less often than usual backpedaled after the 
ball. 

Leader of the world champions Zinedinne Zidanne 
played a pretty passive game. 

Still, the French team, represented by its top players, 
showed from the very first minute that it sought only 
victory. 

In general, the first 20 minutes of the game were 
marked by the power of the guests, and from time to 
time Ukrainians felt pangs of fear about how the match 
would turn out. 

“Honestly, we’re quite happy with the outcome,” 
Ukraine assistant coach Vladimir Veremeyey, told 
Reuters. 

“We’re still the top after tonight’s matches, so obvi- 
ously our chances of qualifying remain very good.” 

Veremeyev said coach Josef Sabo was so nervous 
watching his team that he came down with chest pains 
in the final minutes and needed medical attention. 

Meanwhile, French coach Roger Lemerre was very 
disappointed to come away with just a point. 

“We had a sizeable advantage throughout but were 
unlucky and couldn’t capitalize on it,” he said. 

Lemerre tried to be diplomatic about his team’s 
chances to go through to the Euro 2000 finals. 

“Tt didn’t change much,” he said. “We had four teams 
bunched at the top and now we still have the same teams 
there. 

“However, Ukraine’s fate now is in the hands of 
Russia while ours is in Iceland’s hands,” he conceded. 


Silver the best Ukraine manages 
at World Cup gymnastics meet 


By Oleksandr Honcharuk, Kyrylo Stadnychenko, 
The Day 

Before the second phase of the World Cup in gym- 
nastics held in the German city of Bochum, the Palace 
of Sports in Kyiv gathered under its roof the most grace- 
ful girls for a modern rhythmic gymnastics tournament 
as part of the All-Ukrainian Summer Sports Games. 
All Ukraine’s strongest gymnasts took part in the tour- 
nament. 

It is common knowledge that Ukraine holds one of 
the world’s leading places in this sport. And such gym- 
nasts as Olena Vitrychenko, Tamara Yerofeyeva and 
Hanna Bessonova have long been part of the world 
sports elite. This time, too, no doubts were raised as to 
superiority of the pupils of the famous Kyiv-based 
Deriugina school. They won all the medals, both in the 
team and individual events, while Vitrychenko, the 
bronze medal winner at the 1996 Atlanta Olympics, 
became the overall winner of the tournament. The Kyiv 
girls were also unmatched in group exercises. 

“This was a very important tournament for all our 
national rhythmic gymnastics,” says the competition’s 
chief umpire Albina Deriugina. “We watched over 160 
gymnasts from all Ukrainian regions where our sport 
is practiced. The overwhelming majority of them were 
in this competitive atmosphere, in a gymnasium like 
this, for the first time. For earlier, such domestic tour- 
naments were mostly held in usual training gymnasi- 
ums. It is for the first time that we managed to hold a 
nationwide competition in the Palace of Sports. In ad- 
dition, we have shortlisted candidates to the Ukrainian 


Річна «норма» 


Кирило Стадниченко 

(«День») Міжнародний тенісний турнір “Kyiv 
UMC open”, що входить до серії АТП-тур 
(Асоціяції тенісистів-професіоналів), ледь 
стартувавши, вже дарує перші сенсації. Змагання 
мають статус «челленджер», а тому дають 
порівняно невелику кількість очок у рейтингу. 
Проте це й не «сателіт» (перший рівень в ієрархії 
професійного тенісу). Достатньо сказати, що 
першим посіяним на цьому турнірі став Рональд 
Аженор із Гаїті, котрий входить до першої сотні 
рейтингу (97-а ракетка світу). Звичайно ж, для 
українських любителів тенісу це подія екстра- 
клясу: турнір зібрав дуже сильний склад учасників. 

Всі три спортсмени з України, що стартували 
в основній сітці турніру, отримали від органі- 
заторів так звані - «вайлд кард» (спеціяльне 
запрошення), оскільки не мали необхідної кіль- 
кості рейтингових очок. Ї пешре ж коло пода- 


national team for the world championship to be held in 
October in Osaka, Japan. Small wonder that all ath- 
letes represent the Kyiv-based Deriugina school, for it 
currently has no rivals on the international scene as 
shown by the tournament results. I would also point 
out great professional progress in the athletes from 
Dnipropetrovsk, Mykolayiv, and Lviv oblasts. The na- 
tional team’s chief coach is sure to keep an eye on all 
of them.” 

At the second phase of the World Cup in gymnastics 
in Germany Ukraine was represented at this most pres- 
tigious competition by Deriuhina School trainees, 
Hanna Bessonova and Tamara Yerofeyeva. 

Unfortunately, the performance of our gymnasts was 
anything but successful. Perhaps, this was due to the 
fatigue accumulated in the course of the exhaustive 
four-day marathon called The First All-Ukrainian Sum- 
mer Sports Games, held in the Kyiv Sports Palace. In 
any case, in the overall competition our girls finished 
seventh (Bessonova) and eighth (Yerofeyeva). Russian 
Alina Kabayeva became overall champion. She also 
confirmed her high class in individual contests, three 
times ascending the podium and losing only once to 
Belarusian Yuliya Raskina. 

Up to the final competition it looked like our young 
ladies could end up with nothing. However, in her best 
event, the exercise with aribbon, Yerofeyeva convinced 
the judges of her skills and bagged the silver. In the 
group exercises the Deriuhina School team was fifth. 
Frankly, this is no great shakes for a country which is 
one of the world leaders in the women’s gymnastics. 


- за один день 


рувало нам приємний сюрприз. Киянин Тарас 
Дем'яненко (син капітана легендарного «Динамо-- 
86» Анатолія Дем'яненка) виграв матч з росі- 
янином Дмитром Кочетковим — 6:4, 6:4 - i 
набрав свої перші 9 очок для рейтинг- листа. 
Сума значна, завдяки рівню турніру. Досить 
сказати, що, граючи цілий рік (!) у «сателітах», 
тенісисти не завжди можуть набрати таку суму. 
На жаль, два інші наші представники - Антон 
Повхан і Андрій Дерновський - вибули з боротьби 
вже після перших матчів. Зрештою, на турнірі 
немало дуже сильних тенісистів і з інших країн, 
які приїхали до Києва по перемогу і рейтингові 
очки, а отже, мають намір показувати теніс 
вищого рівня. 

Залишається додати, що змагання проходять 
на кортах ЗАТ «Наука-спорт». Попереду = 
вирішальні ігри за участю найсильніших, Вхід — 
безкоштовний. 
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Мо bankruptcies for 
collective farms until 2004 


(The Day)}—No bankruptcy proceedings against ag- 
ricultural commodity-producing enterprises are to be 
instituted from August 31, 1999 until January 1, 2004 
according to the final clause of the law On Making 
Amendments to the Law of Ukraine On Bankruptcy 
which took effect on Sept. 10, Interfax- Ukraine re- 
ports. 

The proposal to declare a moratorium on the bank- 
ruptcy of agricultural producers was mooted by 
People’s Deputy Oleksandr Moroz during the second 
reading of the law. The law was passed by Verkhovna 
Rada on June 30, only to be signed by the President in 
mid-August. Informed sources report there was rather 
a high probability of the law being rejected inter alia 
due to the provision declaring a moratorium on the 
bankruptcy of agricultural producers. 

According to deputy chief of the Ukrainian 
President’s administration Pavlo Haidutsky, the Presi- 
dent agreed to this exception, proceeding from how 
farming is carried on in real life. “If the law On Bank- 


(Eastern Economist)—Curtently, 52.6% of em- 
ployed Ukrainians are working in small and medium- 
size businesses, said State Committee for Private 
Enterprise Chair Oleksandra Kuzhel, citing the re- 
sults of USAID sociological polls. The polls were 
conducted over six months starting from Dec. 1998 
and involved about 10,000 respondents. 

According to Kuzhel, the results prove that the en- 
trepreneurship in Ukraine has a great potential and 
can reach the level of the developed countries if ap- 
propriate conditions are created. 

Among the problems hampering the development 
of businesses, 43% of respondents named an unac- 


Industrial output rises in August 


(Eastern Economist)—The volume of industrial out- 
put in August has increased by 5% compared to July, 
and by 7.3%, as compared to August 1998, according 
to State Statistics Committee data. 

At the outset of the year the increment in the produc- 
tion volume was 0.5%, while daily production increased 
by 3.4%. 

Last year’s August production volumes were ex- 
ceeded by nearly 30% in the wood processing and pa- 
per & pulp industry, by 16.5% in the food industry, by 
15.3% in non-ferrous metallurgy, by 14.1% in ferrous 


(Eastern Economist)—Proceeds from privatization 
in 2000 are planned at the level of Hr 2.5 billion, 
said Financial Minister Ihor Mitiukov. 

He believes this is a realistic figure and its attain- 
ment will depend on the efficiency and profession- 
alism in operation of the State Property Fund. 

Its Deputy Head Yuriy Hryshan said that accord- 
ing to anew privatization program developed by the 
SPF the privatization in 2000 will be carried out ex- 
clusively for cash. 

All state-owned stakes in open-ended joint stock 


Pease and Carpatsky 


announce merger plan 


(UkrNews)—Colorado-based Pease Oil and Gas 
Company and Calgary-based Carpatsky Petro- 
leum, Inc. on Sept. 13 announced that they have 
signed a definitive agreement and plan of merger 
to combine their respective businesses through a 
reverse merger. Pease holds interests for the ex- 
ploration, production and development of oil and 
gas properties in the United States, with proper- 
ties currently located in Louisiana and Texas. 
Carpatsky holds interests for the exploration, pro- 
duction and development of oil and gas properties 
in Ukraine. Carpatsky, once the transaction is con- 
summated, will own approximately 76.5% of the 
newly combined entity. 


Majority of Ukrainians now 
employed by private sector 


Mitiukov predicts 2000 
privatization will be a success 


гирісу imposed the classic pattern of bankruptcy on 
farming enterprises, it would not in fact work,” the 
deputy presidential administration chief thinks, “90% 
of agricultural producers are statistically loss-making, 
but no one wants to declare them bankrupt.” 

Haidutsky is convinced that “forcing the bankruptcy 
(of farming enterprises) today a very objectionable 
thing, as far as the social sphere is concerned... From 
an economic standpoint, bankruptcy can help revive 
the economy only when bankrupts account for 3%, but 
not 90%.” In his words, “this quota will be of no fun- 
damental importance to the agricultural producer over 
three to five years.” Haidutsky believes that the farmer, 
the real private owner in the countryside, is respon- 
sible for his debts to specific suppliers of seed, fuel, 
lubricants, and fertilizers “according to the laws of the 
market.” 


ceptable tax system, and only 2.8% control from the 
side of the state. 

The percentage of women occupying top manage- 
rial positions in small businesses is 21%, while this 
figure is only 13% in large enterprises. 

Large enterprises are most often engaged in con- 
struction — 11%, while the greatest number of small 
and medium-size businesses are in public catering 
— 10%. 

The SCPE is going to initiate the establishment of 
the Exports Facilitation Association to aid Ukrainian 
exporters in their operation and relieve them from 
the necessity to register in several ministries. 


metallurgy, by 13.4% in the light industry. 

At the same time, production volumes have dropped 
by 5.7% in machine building, by 40.2% in automotive 
industry, and by 20% in the production of bearings. 

In August production volumes have grown in most 
of the regions: by 44.3% in Vinnytsia oblast, by 28.8% 
in Luhansk oblast, and by 32.9% and 27% in the cities 
of Sevastopol and Kyiv, respectively. 

A considerable drop in production volumes was ob- 
served in the Kherson (23.5%), Ivano-Frankivsk 
(16.7%), Ternopil (9%), and Sumy (6.1%) regions. 


companies employing more than 100 persons will 
be sold. 

Stock of strategically important enterprises or state 
monopolies will only be sold as controlling stakes 
or share packages of maximum-possible size. 

Wage arrears of the employees working at the en- 
terprises being privatized will be included in the share 
price and gradually paid out from the funds received 
from privatization. 

If the investor diligently performs its obligations 
during three years after privatization, he has the right 
to buy out the stake managed by the state. 


NBU calm over hryvnia fall 


(RFE/RL)—Earlier this month the hryvnia left the 
previously established exchange corridor of 3.4 to 4.6 
to US$1 and was traded at 4.65-4.7 to $1, Ukrainian 
Television reported on Sept. 12. 

Commercial bank and currency dealers explain the 
hryvnia’s fall by speculative demand for hard currency 
in expectation of the hryvnia’s devaluation. 

They claim that the hryvnia will continue to fall un- 
less the National Bank (NBU) intervenes on the cur- 
rency market. 

However, NBU press secretary Dmytro Rikberg said 
that “there will be no interference” on the part of the 
bank and that the situation will stabilize in the next 
few days once Ukraine has received foreign credits. 
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Ukraine, Kazakhstan sign 
deals on oil and gas supplies 


(RFE/RL)—Talks between Ukrainian President Leonid Kuchma 
and his Kazakh counterpart, Nursultan Nazarbaev, on Sept. 17-18 
resulted in the signing of several protocols on cooperation in the oil 
and gas sectors and a 10-year cooperation agreement, the “Eastern 
Economic Daily” reported on Sep. 20. 

Ukraine wants Kazakhstan to supply 5 billion cubic metres of gas 
next year so that Kyiv is less dependent on gas supplies from Russia 
and Turkmenistan. 

Kazakhstan agreed to supply 1.5 million tons of oil to Ukraine by 
the end of this year. 

Nazarbaey arrived in Kyiv on Sept. 16 for two days of economic 
talks. 

“There are no problems between Ukraine and Kazakhstan, but trade 
is developing slowly,” ITAR-TASS quoted Nazarbaev as saying. 

First Deputy Premier Anatoliy Kinakh told AP that Kyiv is offering 
help in developing new gas and oil deposits in Kazakhstan. 


Ukraine begins operation of 
three gas wells in Volyn 


(Eastern Economist)—Ukraine has begun industrial production at three 
gas wells at the Lokachiv gas field in Volyn oblast, western Ukraine. 

The gas field was discovered back in 1979, but it was overshadowed at 
the time by huge reserves of natural gas found in Siberia. 

More attention is being paid now to natural gas production in the face 
of Ukraine’s inability to pay off a mounting bill for Russian gas imports, 
estimated at US$1.8 billion for 1993-99. 

The Lokachiv gas field’s recoverable reserves are estimated at 8 billion 
cu m. At the moment, natural gas output at the well is 100,000 cu m per 
day. 

According to NaftoGaz Ukrainy, Ukraine has about 1,500 similar size 
gas fields. 

Moves to utilize Ukraine’s natural resources are timely. On Sept. 21, 
the first stage of the Russian Gazprom company’s Yamal-Europe strategic 
pipeline is being opened. This will cut gas passing through Ukrainian ter- 
ritory and so reduce the volume of natural gas received by Ukraine as 


payment for transit. 
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Crimean Tatars leave home again 


By Inna Zolotukhina, The Day 

In recent months, the number of the Crimean Tatars 
wishing to return to their ancestral motherland has 
sharply declined. Sometimes Tatar families that already 
moved to the Crimea, but never received Ukrainian citi- 
zenship leave on the return trip to Uzbekistan. Last fall 
and winter, over 40 persons a day turned on citizenship 
related issues to the Spryiannia (Assistance) Natural- 
ization and Human Rights Fund, while in the three sum- 
mer months only a total of 20 showed up, Spryiannia 
director Kostiantyn Rustemov told a Yalta seminar on 
the Problems of Citizenship for Previously Deported 
Peoples held under the aegis of the UN High Commis- 
sioner for Refugees. 

Refat Chubarov, Deputy Chairman of the Crimean 
Tatar Majlis thinks that “such behavior by people is 
caused by social disorderliness, unemployment, and 
poverty. Over 50% of the Crimean Tatars who returned 
to the peninsula cannot find jobs and have no perma- 
nent housing.” 

The situation that came to exist in a Crimean settle- 
ment of Vilne is typical for the repatriated families: 118 
deportees living there are either stateless persons or 
Uzbek citizens. Most decided to settle there because of 
inexpensive housing, which people from a previously 
disbanded military garrison offered for sale. The houses, 
bought for a song, had leaky roofs, broken windows 
and doors, no electricity or heating, but the returnees 
decided that after earning some money they could 
handle the repairs. Unfortunately, for the more than five 
years they have lived in Ukraine, they have never been 
able to get jobs, and, consequently, collect the needed 
funds. Moreover, many of them cannot pay even for 
food. Dzhelial Baziyev says: “Life in the Crimea turned 
out much harder than we could have imagined. We could 
afford only an uncompleted house with a dirt floor, 
without even water supply, and it is impossible to breed 
livestock or grow anything in the garden if you don’t 
have water. I and my sons could never find full-time 
jobs, and my wife gets her pension of 37 hryvnias far 
from regularly.” 

According to the sociological poll held last April with 
the assistance of the Office of UN High Commissioner 
for Refugees and under the direction of Iryna 
Prybytkova, Ph.D. in economics, which involved over 
800 respondents, three out of ten surveyed Crimean 
Tatars regret their return to the Crimea. Difficult mate- 


rial conditions and the impossibility of joining family 
remaining in the country of previous residence were 
cited as the main reasons. Incidentally, compared to 
1997, the sickness rate among the Crimean Tatars has 
increased in all categories. Now there are invalids or 
seriously ill people in every fourth family. 

Dec. 31, 1999 is the final date of expiration for the 
Ukrainian-Uzbek agreement, according to which all 
representatives of the Crimean Tatar people expatri- 
ated from the Crimea in 1944 and currently Uzbek citi- 
zens can revoke their Uzbek citizenship and receive 
Ukrainian citizenship according to a simplified proce- 
dure and without paying a consular fee of $100. As of 
today, 192,700 out of 250,000 repatriates living in the 
Crimea have taken advantage of the opportunity and 
received Ukrainian citizenship. Out of 64,000 Crimean 
Tatars having Uzbek citizenship 27,000 decided to fol- 
low this procedure. Director of the Passport, Registra- 
tion, and Migration Department under the Ministry of 
Internal Affairs Nadiya Poyarkova expressed the hope 
that “all those wishing to receive Ukrainian citizen- 
ship will have enough time to do so before the agree- 
ment expires. In fact, over 11,000 statements were de- 
livered to the Crimea from the Uzbek Embassy in 
Ukraine confirmingthe revocation of Uzbek citizen- 
ship the deportees”’. 

According to Mykola Rudko, Chairman of the State 
Committee on National Minority Affairs and Migra- 
tion, “waging the campaign for granting Ukrainian citi- 
zenship to the repatriates would have been impossible 
without the participation of the Ukrainian Office of the 
UN High Commissioner for Refugees. Every year, $2 
million are allocated to the UNHCR for the implemen- 
tation of the program as well as rehabilitation of dwell- 
ings for Crimean Tatars and satisfaction of their social 
needs, primarily for medical services.” As for the inte- 
gration and development program for the formerly de- 
ported people in the peninsula, Mustafa Dzhemiliev 
said that “as of today, only 8 million hryvnias have 
been allocated out of the 20 million which the state 
budget provided for integrating and developing return- 
ees from deportation, and it is not clear when the rest 
amount will be received”. Thus, if in the immediate 
future the situation does not improve, it is quite pos- 
sible that Crimean Tatars, who returned home after 
deportation, will be expatriated anew, this time not by 
the government, but by poverty. 
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